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VISAO

Vision | Visién | Vision

Enriquecer a casa de banho com solucdes de design inovador,
tecnologia inteligente e qualidade inquestionavel.
Transformar funcionalidade em arte, elevando o padrao do
quotidiano.

To enrich the bathroom space with innovative design solutions,
intelligent technology, and unquestionable quality.
We transform functionality into art, elevating everyday standards.

MISSAO

Mission | Mision | Mission

Ser a marca de referéncia global do espaco de banho, através
da inovacao, estética e sustentabilidade. Proporcionar ex-
periéncias que marcam geragoes.

To be the reference brand in the bathroom space, leading with
innovation, aesthetics, and sustainability. We create experiences
that impact generations.

VALORES

Values | Valores | Valeurs

Design que surpreende
Inovacao com propdésito
Exceléncia sem concessdes
Atitude global

Surprising Design
Purposeful Innovation
Uncompromising Excellence
Global Attitude




1904

A CIFIAL tem as suas raizes no Centro Industrial de Ferragens,
Lda (CIF), fundado em 1904 por Alberto Costa Reis, conhecido
como “O Biscatao”. Nos seus primordios, a fabrica dedicava-se
a producao de fechos, fechaduras, dobradicas e cofres, esta-
belecendo desde cedo um compromisso com a qualidade e a
inovacao.

CIFIAL has its roots in Centro Industrial de Ferragens, Lda (CIF),
founded in 1904 by Alberto Costa Reis. In its early days, the factory
focused on producing locks, latches, hinges, and safes, establishing
from the outset a commitment to quality and innovation.

1940'S

Em 1944, José Marques adquire a empresa com um espirito
inovador, apostando desde o inicio na exportacédo, nao ap-
enas para expandir o negécio, mas também para importar
novas ideias industriais e comerciais. A sua visdo leva-o a
estabelecer relacdoes comerciais em paises como Alemanha,
Suica, Bélgica e Franca.

Para responder a crescente procura, em 1946 a CIFIAL ad-
quire a primeira maquina de dentar chaves por cépia em Por-
tugal - uma das primeiras da Peninsula Ibérica.

In 1944, José Marques acquired the company with an innovative
spirit, focusing from the start on exports - not only to expand the
business but also to bring in new industrial and commercial ideas.
His vision led to commercial relations with countries such as Ger-
many, Switzerland, Belgium, and France.

To meet increasing demand, in 1946 CIFIAL acquired Portugal’s
first key-cutting duplication machine - one of the firstin the Iberian
Peninsula.

1930’S

Na década de 1930, a CIFIAL participa nas primeiras feiras em
Portugal, tornando-se pioneira na exploracao de mercados in-
ternacionais. Demonstrando uma visdo comercial avancada, a
marca CIFIAL é registada em 1934, protegendo o seu patrimé-
nio e consolidando a identidade da empresa.

In the 1930s, CIFIAL took part in the first trade fairs in Portugal, be-
coming a pioneer in exploring international markets. Demonstrating
advanced commercial vision, the CIFIAL brand was registered in 1934,
protecting its heritage and consolidating the company’s identity.
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1950’S

A internacionalizacao da CIFIAL ganha novo folego. Em 1954,
aempresa conta ja com mais de 280 clientes na Africa do Sul,
Rodésia, Lourenco Marques e Bissau. A expansao para as
provincias ultramarinas prossegue ao longo da década, con-
solidando a sua presenca além-fronteiras.

CIFIAL's internationalization gained fresh momentum. By 1954,
the company already had more than 280 clients in South Africa,
Rhodesia, Lourengo Marques, and Bissau. Expansion into over-
seas provinces continued throughout the decade, consolidating
its cross-border presence.

CIFIAL

1960’S

No inicio dos anos 60, a CIFIAL emprega cerca de 200 operari-
os e a area fabril continua a expandir-se. Em 1961, instala a
primeira maquina de eletroeroséo do pais.

A segunda metade da década é marcada por modernizacdes
significativas: a renovacado dos equipamentos leva a substi-
tuicdo dos sistemas de acionamento por linhas de eixo por
motores elétricos. Em 1967, a empresa da mais um passo na
internacionalizacéao, iniciando operacdes nos Estados Unidos.

In the early 1960s, CIFIAL employed around 200 workers, and its
manufacturing area kept expanding. In 1961, it installed the country’s
first electrical discharge machining (EDM) machine.

The second half of the decade was marked by significant modern-
ization: equipment upgrades led to the replacement of drive shaft
systems with electric motors. In 1967, the company took anoth-
er step in internationalization by starting operations in the United
States.

1970'S

A modernizacdo continua com a introducdo de uma linha de
tornos programados e da primeira linha de cromagem au-
tomatica do pais. Em 1975, entra em funcionamento a primeira
fundicéo injetada de ZAMACK em Portugal.

O crescimento nos EUA intensifica-se e, em 1976, a CIFIAL
atinge uma faturacéao anual de 10,5 milhdes de escudos.

Modernization continued with the introduction of a line of programmed
lathes and the country’s first automatic chrome-plating line. In 1975,
Portugal’s first ZAMAK injection foundry began operations.

Growth in the U.S. market intensified, and in 1976, CIFIAL achieved an
annual turnover of 10.5 million escudos.



1990’'S

A internacionalizacao da CIFIAL é solidificada com a abertura
de filiais no Reino Unido (1993), EUA (1996) e Espanha (1991).
Em 1992, o grupo adquire participacdo na Aquatis, que viria a
transformar-se na CIFIAL - Indastria Ceramica, SA.

Com o objetivo de se tornar lider em solucoes integradas para
casa de banho, a empresa adquire as marcas OLIVA e LUSEPI.
Em 1996, a CIFIAL torna-se pioneira na Europa na instalacéao e
utilizacao de processos PVD.

CIFIALs innovation and product quality strengthened its relation-
ship with American clients. The brand’s prestige grew, and as a re-
sult of these partnerships, the Edwardian faucet collection became
the first CIFIAL range to be installed in the White House, chosen by
First Lady Nancy Reagan.

It was also during this decade that CIFIAL began marketing taps un-
der its own brand, reinforcing its identity in the sector.

1980’°S

A inovacao e a qualidade dos produtos CIFIAL fortalecem a
sua relacado com os clientes americanos. O prestigio da marca
cresce e, fruto dessas parcerias, a colecao Edwardian torna-se
a primeira gama de torneiras da CIFIAL a ser instalada na Casa
Branca, por escolha da Primeira Dama Nancy Reagan.

E também nesta década que a CIFIAL comeca a comercializar
torneiras sob a sua propria marca, reforcando a sua identidade
no setor.

CIFIALs innovation and product quality strengthened its relation-
ship with American clients. The brand’s prestige grew, and as a re-
sult of these partnerships, the Edwardian faucet collection became
the first CIFIAL range to be installed in the White House, chosen by
First Lady Nancy Reagan.

It was also during this decade that CIFIAL began marketing taps un-
der its own brand, reinforcing its identity in the sector.

2020'S

Sob uma nova lideranca, a CIFIAL redefine a sua estratégia
para enfrentar os desafios do futuro. Apostando na inovacao
e no refor¢co da sua posicdo no mercado nacional e internac-
ional, amplia o portefélio com novas categorias de produtos,
como mobiliario e bases de chuveiro.

A producao é globalizada, contando com unidades externas
em Portugal, Espanha e Italia, mantendo sempre elevados pa-
drées de qualidade. Paralelamente, a CIFIAL assume um forte
compromisso ambiental, otimizando o consumo hidrico dos
seus produtos e tornando o seu processo industrial mais sus-
tentavel.

Em 2023, é inaugurada uma Unidade de Producéao de Energia
Elétrica através de painéis fotovoltaicos com uma area total de
3.000 m? e capacidade produtiva de até 847 MWh/ano.
Aidentidade visual da marca acompanha esta renovacao, man-
tendo os valores que fizeram da CIFIAL uma referéncia ao lon-
go de mais de 120 anos de histéria.

O reconhecimento internacional continua: a nova colecao de
torneiras Legacif recebe o prémio GOOD DESIGN AWARD,
atribuido pelo The Chicago Athenaeum.

Under new leadership, CIFIAL redefined its strategy to face future
challenges. Investing in innovation and strengthening its position in
both the national and international markets, it expanded its portfolio
with new product categories such as furniture and shower trays.
Production became globalized, with external units in Portugal,
Spain, and Italy, always maintaining high-quality standards. Simulta-
neously, CIFIAL made a strong environmental commitment, optimiz-
ing the water consumption of its products and making its industrial
processes more sustainable.

In 2023, a Photovoltaic Power Production Unit was inaugurated,
covering a total area of 3,000 m? with a production capacity of up
to 847 MWh/year.

The brand’s visual identity evolved alongside this renewal, main-
taining the values that have made CIFIAL a benchmark for over 120
years. International recognition continued: the new Legacif faucet
collection received the GOOD DESIGN AWARD, granted by The
Chicago Athenaeum.

CIFIAL

2000’S

O inicio do século XXI é marcado pelo reconhecimento inter-
nacional: a CIFIAL arrecada 18 prémios de design, incluindo o
Red Dot Design Award, GOOD DESIGN e ADEX.

Com uma area industrial de 90.000 m? dedicada a
metalomecanica e 60.000 m? a ceramica, a producéao diaria
atinge 10.700 unidades metalomecanicas e 1.360 unidades
ceramicas. Em 2004, a empresa adquire a totalidade da Aqua-
tis, reforcando a sua presenca no setor. Nesta fase, a CIFIAL
emprega quase 1.000 colaboradores nas suas trés unidades
industriais.

The early 21st century was marked by international recognition: CI-
FIAL won 18 design awards, including the Red Dot Design Award,
GOOD DESIGN, and ADEX.

With 90,000 m? dedicated to metalworking and 60,000 m? to ce-
ramics, daily production reached 10,700 metal units and 1,360 ce-
ramic units. In 2004, the company acquired full ownership of Aqua-
tis, strengthening its market position. At this stage, CIFIAL employed
nearly 1,000 people across its three industrial units.




PRODUCAO

Production | Produccidén | Production

Na CIFIAL, acreditamos que o nosso crescimento e sucesso, tanto
a nivel nacional como internacional, resultam de uma filosofia
assente na melhoria continua e no compromisso inabalavel com a
satisfacao total do cliente.

Assumimos um controlo rigoroso em todas as fases do processo
industrial, desde a concec¢éo do produto até a producao, passando
pelo acompanhamento meticuloso da qualidade e pelo servico
direto ao mercado. S6 assim garantimos os mais elevados padroes
de exceléncia que nos distinguem ha décadas.

Com um portefdlio abrangente que inclui torneiras, sanitarios,
moveis, bases de duche e banheiras, a CIFIAL combina inovacéo,
design e funcionalidade para criar solucdes que elevam a ex-
periéncia no espaco de banho.

At CIFIAL, we believe that our growth and success, both
nationally and internationally, result from a philosophy rooted
in continuous improvement and an unwavering commitment to
total customer satisfaction.

We maintain strict control over all stages of the industrial
process, from product design to production, through meticu-
lous quality monitoring and direct market service. This ensures
the highest standards of excellence that have distinguished us
for decades.

With a comprehensive portfolio that includes taps, sanitary
ware, furnlture shower trays, and bathtubs, CIFIAL combines
design, and functionality to create solutions that
bathroom experience.

QUALIDADE

Quality | Calidad | Qualité

A Gestao da Qualidade é gerida de acordo com os requisitos da
NP EN ISO 9001, que privilegia a satisfacao das expetativas do cli-
ente. Os produtos Cifial cumprem todos os requisitos de exigén-
cia para os seus mercados de atuacao, bem como as normativas
internacionais relativas as distintas areas de negécio.

Na industria metalomecanica, a Cifial esta equipada com labo-
ratérios fisico-quimicos, de espectrometria e de ensaios mecani-
cos. Sao realizados sistematicamente ensaios no lancamento de
produtos novos e de acompanhamento ao processo de fabrico.

A Cifial garante o cumprimento dos referenciais normativos euro-
peus e americanos, dando resposta as necessidades mais exigen-
tes dos clientes através de realizacao de ensaios normalizados:
Os produtos CIFIAL cumprem todos os requisitos de exigéncia
para os seus mercados de atuacdao, bem como as normativas
internacionais relativas as distintas areas de negécio.

Ensaios de corroséo;

Resisténcia quimica;

Ensaios de adesao;
Ensaios de abrasao;
Espessura de revestimento;
Ensaios de produto: hidraulicos.

T

Na Industria Ceramica, a
de Ceramica e de Produtc
orados ensaios que garanten
normas:

Determinacéo da absorcéo de agua;
Resisténcia aos acidos, agente: i* imi
Resisténcia as manchas;
Determinacéao dimensional da |
Carga estatica a louca sanitari
Ensaios funcionais a louca sz
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Quality Management is carried out in accordance with the require-
ments of NP EN ISO 9001, prioritizing customer satisfaction.
CIFIAL products meet all the stringent requirements of their target
markets and comply with international standards across their
various business areas.

In the metalworking industry, CIFIAL is equipped with physi-
cal-chemical, spectrometry, and mechanical testing laboratories.
Tests are systematically carried out during the launch of new
products and throughout the manufacturing process.

CIFIAL ensures compliance with European and American
regulatory standards, meeting the most demanding customer
requirements through standardized testing:

Corrosion testing;

Chemical resistance;

Adhesion testing;

Abrasion testing;

Coating thickness;

Product tests: hydraulic performance.

In the Ceramics Division, CIFIAL is equipped with dedi
Ceramics and Product Iaboratorles that continuou.
compliance with standa



PREMIOS

Awards | Premios | Prix

Na CIFIAL, a inovacao e o design sdao o motor do nosso desen-
volvimento. O investimento continuo em engenharia, tecnologia
e estética tem sido reconhecido ao longo dos anos com diversos
prémios internacionais, valorizando a qualidade e sofisticacao
dos nossos produtos.

Mais do que um reconhecimento do que ja conquistamos, estes
prémios sdao um incentivo para continuarmos a evoluir. A nossa
misséo é desenvolver torneiras e solucoes para a casa de banho
que combinam design intemporal, durabilidade e eficiéncia, as-
segurando que cada peca oferece uma experiéncia de utilizacao
superior e eleva os espacos onde se insere.

Na CIFIAL, desafiamos constantemente os limites da criativi-
dade e da tecnologia para redefinir os padrdes do setor. A cada
novo projeto, procuramos superar expectativas e criar solucées
inovadoras que unem funcionalidade e estética com um compro-
misso sustentavel.

O futuro da CIFIAL constréi-se com inovacao, dedicacédo e a
ambicao de continuar a marcar a diferenca.
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EDWARDIAN

At CIFIAL, innovation and design are the driving forces of our
development. Continuous investment in engineering, technology,
and aesthetics has been recognized over the years with various
international awards, highlighting the quality and sophistication
of our products.

More than just recognition of what we have achieved, these
awards motivate us to keep evolving. Our mission is to develop
taps and bathroom solutions that combine timeless design, dura-
bility, and efficiency, ensuring that each piece offers a superior
user experience and enhances the spaces where it is installed.
At CIFIAL, we constantly challenge the limits of creativity and
technology to redefine industry standards. With each new
project, we strive to exceed expectations and create innovative
solutions that unite functionality and aesthetics with a sustaina-
ble commitment.

The future of CIFIAL is built on innovation, dedication, and the
ambition to continue making a difference.
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GESTAO DE PROJETOS

Project Management | Gestion de Proyectos | Gestion de Projets

Arquitectos e decoradores precisam de um parceiro
competente e familiarizado com as suas necessidades
que lhes possa oferecer produtos que satisfacam os seus
requisitos.

Actualmente, o proprietario do projecto pode estar
sedeado noutro lugar que nao seja o do arquitecto,
ou do empreiteiro, para assegurar o melhor resultado,
€ necessario um parceiro internacional fiavel.

A Cifial esta representada em todo o mundo com uma rede
global de distribuicao e filiais, que garante essa fidelidade.
Porque todos os projectos sao exclusivos e de caracter
unico, os designers de interiores, procuram materiais
requintados, cores, padroes de alta qualidade e de
estilo uUnico. A vasta gama de produtos da marca
CIFIAL oferece uma enorme multiplicidade de produtos e es-
tilos, do classico ao moderno.

Por isso a CIFIAL oferece um apoio dedicado para todos
os projectos que possam exigir desenvolvimen-
to especial, ao nivel do design, requisitos técnicos,
acabamento especial e outras inimeras necessidades.
O departamento de gestdo de projectos esta disponivel
para procurar e estudar com os nossos clientes qualquer
requisito para qualquer projecto que possa necessitar de
personalizacao e desenvolvimento.

Quer seja apenas uma questao de acabamento, um proble-
ma de dimenséo, requisito de eficiéncia, ou uma questao de
design, a nossa equipa ajuda-lo-a com uma solucao.
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Architects and interior designers need a competent partner fa-
miliar with their needs who can offer them products that meet
their requirements.

Ofently nowadays the owner of the project is based
somewhere else than the , architects, or the contractor.
To ensure the best result you need an international yet reliable
partner.

Cifial is represented worldwide with our Global distribution net-
work and subsidiaries.

Because all projects are exclusive with their special character.
Interior designers rely on exquisite materials, colors, high-qual-
ity standards and unique style in the design of the bathroom.
The wide range of products from the CIFIAL brand offers a
large multiplicity of products and styles from classic to modern.
Never the less our long experience across the world in
many projects told us that there is always the possibility
to do more.

This is why CIFIAL offers a special support for all special
projects that could require special development, such as de-
sign, technical requirements, special finish and other countless
special needs.

The Project management department is available to
seek along and study with our partners any special
requirement for any special project that might need small or
high level of customization and development.

Next time your project or your customer, presents to you an im-
possible challenge, count on us to support and advise you.
Whatever if it is just a color issue, or a dimension problem,
an efficiency requirements, or a design matter, our team
will assists you with a solution.
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ACABAMENTOS

Finishes | Acabados | Finitions

£

Além da funcao estética, os acabamentos garantem protecao as
superficies,aumentando asua resisténciaacorrosao e aabrasao.
Estesresultamdeduasfases:nafasedepreparacaodassuperficies,
é definida a textura através de processos de lixagem, polimento,
escovagem e texturizacdo quimica; na fase de revestimento,
é definida a cor, o brilho, a dureza e a resisténcia a corrosao do
acabamento.
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Besides aesthetics, finishing processes ensure surfaces are
protected and increase their resistance to corrosion and
abrasion. They result from two phases:in the surface preparation
phase, the texture is defined through sanding, polishing, brushing
and chemical texturization processes; in the coating phase, the
color is defined, the gloss, hardness and corrosion resistance of
the finishing.

CROMADO
CHROME

625

cromado Polido
Polished Chrome

PINTADOS
PAINTED

291/215 612
Preto Mate Branco Mate
Matt Black Matt White

PVD POLIDO
POLISHED PVD

X10 X17
Latao Polido Ouro Polido
Polished Brass Polished Gold

PVD ESCOVADO
BRUSHED PVD

X1 X16
Latéo Escovado Ouro Escovado
Brushed Brass Brushed Gold

X20

Niquel Escovado
Brushed Nickel

510
Latédo Envelhecido
Aged Brass

X30
Cobre Polido
Polished Copper

X31
Cobre Escovado
Brushed Copper

X40

Antracite Polido
Polished Anthracite

X4

Antracite Escovado
Brushed Anthracite
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TORNEIRAS

Taps | Grifos | Robinets

Lavatério

1 Basin 1
Lavabo
Lavabo

Lavatério Embutido

) Built-in Basin 2
Lavabo Empotrado
Lavabo Encastré

Lavatério Alto
Tall Basin

3 Lavabo Alto o L ° [ ] L] [ 3 L] ° ° ° ) °
Lavabo Haut

Bidé
4 E;ggt ° ° ° ° ° ° 4 ° ° ° ° ° ° ° °
Bidet

Banheira Exposta
5 Exposed Bath

Bafera Expuesta

Baignoire Apparente

Banheira ao Chéao

6 Free-standing Bathshower
Baneraal Suelo
Baignoire Autoportante

Banheira de Balcao

7 Deck-Mounted Bathshower 7
Barera de Repisa
Baignoire sur Plage

Banheira embutida

8 Built-in Bathtshower 8
Bafiera Empotrada
Baignoire Encastrée

Bica de Banheira
9 Bathshower Spout

Cano de Banera

Bec de Baignoire

Chuveiro Exposta
10 Exposed Shower

Ducha Expuesta

Douche Apparente

Chuveiro Embutido 1F

1 Built-in Shower 1H 1
Ducha Empotrado 1F
Douche Encastrée 1F

Chuveiro Embutido 2F

12 Built-in Shower 2H 12
Ducha Empotrado 2F
Douche Encastrée 2F

Chuveiro Embutido 3F

13 Built-in Shower 3H 13
Ducha Empotrado 3F
Douche Encastrée 3F

Colunas de Chuveiro
Shower Column

14 Coluna de Ducha 14
Colonne de Douche

Termostatica
Thermostatic

15 Termostatic 15
Thermostatique

Cozinha Balcéao
16 Kitchen ° ° 16 ° ° ° °
Cuisine

Cozinha de Parede
17 Wall-Mounted Kitchen 17

Cocina de Parede

Cuisine Mural

Cozinha Extensivel
Pull out Kitchen Sink

18 Cocina Extraible 18
Cuisine Extractible

Cromado Polido

Polished Chrome
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Chrome Poli

Preto Mate

Matt Black
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Noir Mat

PVD Polido/ Escovado

PVD Polished/ Brushed

PVD Pulido / Cepillado o ° o o ° ° o v
PVD Poli / Brossé

PVD|

17



18

LAMPORT

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

CR

:18

PVD Escovado | Brushed PVD

215

Ii

CIFIAL

Torneiras

16

Taps

Edwardian
Hexa
L-Spout
M3

TX300
R90
Lounge
Techno 251
ST25S
ST25

City

Life

Easy

Nova Golf

Image

ras Cozinha
itchen Taps
cos Publicos
room Taps

= Chuveiro
Accessories

jos de Banho
Accessories

~ Sanitarios
Sanitary

iliario Banho
Furniture

“_3-' L )
e i !ases Chuveiro
shower Trays

Banheiras
Bathtubs

19

86
98
106
112
120
120

124

134

144

156

166

216

236

246



CIFIAL

CR PVD Escovado | Brushed PVD

BL
Acabamentos |go5
LAMPORT
Acabados
Finitions

31003LM- - 31010LM- ner
Monobloco de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo Monobloco de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mélangeur de bidet -
chl| 31003LM- 625 chl s1010LM- 625
162 31003LM—215 3101OLM—215
1314
120 )'6 31003LM- X16 101 )|6 31010LM- X16
= m31003LM»510 e . m3101OLM—510
2 o
\’f: « § Compl. g E Compl.
0|
56, — [0—0 a— [-—o =
! L_ T 1 % ! 4 rol
© P15 P.154 P.156 P.167 P.216 P.154 P.156 P.167 P.216
] ;
&
G1/2"
31130LM- e
Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo :
|cn| 31130LM- 625
155 81130LM-215
15 )|6 31130LM- X16
m 31130LM- 510
3 N N
w4 Bs2 60 y © Compl.
50
@ 264 e P33 \L, N -_— e
5 [ LJ E
1/2" Gi/2' o
1/ gg} avz EHJ P.154 P.156 P.167 P.216
Max.300
31110LM- -
Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo :
chl 31110LM- 625

I8 31110LM- 215

)'6 31110L M- X16

m 31110LM- 510

Compl.

T O b =

P.154 P.156 P.167 P.216

32990LM-
REF.

Par de torneiras de Lav._Pair of Basin Taps_Set de Grifo para Lavabo_Paire de Robinets pour Lavabo

|cn| 32990LM- 625
32990LM- 215
)|6 32990LM- X16

m 32990LM- 510

Compl.

P.154 P.156 P.167 P.216

20

_laps

Torneiras_Ta



LAMPORT

31707LM-

Misturadora de Banh._Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mélangeur Bain-Douche

2135

3491404 -

Conjunto de Montagem ao Chao_Built-in Floor Bath-Shower Mixer_Elemento al Suelo para Bafio_Elément au sol pour Bain

35
Gt"
0|
Y
260
G3/4"
Qo 943
[=]
~~|
280
3491406-
Conjunto de Montagem para BalcéoTCountertop—mounted element for bath
Elemento sobre bancada para Bafio_Elément & poser sur rebord de Bain
35 Gy
&
260
G3/4"
Bica de Parede_Spout_Cano a Pared_Bec mural
2015
b— o
,\I 5
0

184

22

REF.

I’-‘I 31707LM- 625
31707LM- 215
31707LM- X16
@ 31707LM- 510

Compl.

e

P.156 P.167 P.246

REF.

I’-‘I 3491404- 625
3491404- 215
3491404- X16

m 3491404- 510

REF.

3491406- 625
3491406- 215
3491406 - X16

3491406- 510

REF.

33302LM- 625
33302LM- 215

33302LM- X16

33302LM- 510

PVD Escovado | Brushed PVD

CR BL
Acabamentos 215 510
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

W

Par de torneiras Ban._Pair of Bath Taps_Set de Grifo para Bafio_Paire de Robinets pour Bain

B415,

1736
1445

247

128

REF.

I:I 32991LM- 625
32991LM- 215
32991LM- X16
m 32991LM- 510

Compl.

O b e

P.156 P.167 P.246

_laps

Torneiras_Ta



35826LM-

REF.

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim” -
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo. CR| 35826LM- 625

35826LM- 215
\38" xis 35826LM- X16
m 35826LM- 510

Compl.

P.144 P.236 P.156

P.244

3580016 AEF
Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche :
3580016
e}
8
™
3
35920LM-
REF.
Coluna de Chuv. Termostatica_Thermostatic Shower Column 1
Columna de Ducha Termostatica_Colonne de Douche Thermostatique CR| 35920LM- 625

35920LM- 215

\380 (( ‘ x}s 35920LM- X16

| S 466 ESSQZOLM—&O

2@ w5 Compl.
= ‘ |- |

P.236 P.156 P.244

145

1041

896

G1/2"

24

_laps
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LAMPORT

34891LM-

Torneiras de passagem 1/2”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d’arrét

34890LM-

Torneiras de passagem 3/4”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d'arrét

32215LM-

Torneiras de corte 1/2”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d'arrét

32217LM-

Torneiras de corte 3/4”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d’arrét

26

89

97

87,7

16

260
#50

G3/4"

G3/4"

126,7

REF.

l)ll 34891LM- 625
34891LM- 215
)lG 34891LM- X16

m 34891LM- 510

REF.

kll 34890LM- 625
34890LM- 215
)l6 34890LM- X16

m 34890LM- 510

REF.

l)ll 32215LM- 625
32215LM- 215

)'6 32215LM- X16

m 32215LM- 510

REF.

i:ll 32217LM- 625
I8 32217LM- 215

)|6 32217LM- X16

m 32217LM- 510

3493352 _3493351_3493353

Conjunto de Muletas para Torneira_Set of Tap Handles
Conjunto de Manetas para Grifo_Jeu de Poignées pour Robinet

2 &

REF.

kll 3493352- 625
;]9 3493352- 215
)|6 3193352- X16

m 3493352- 510

3493356-

REF.

Fl 3493351- 625
3493351- 215

‘6 3493351- X16

m 3493351- 510

Inversor c/ Pega Preta para torneira 31707LM_Black Handle Diverter for Tap
Inversor con maneta negra para Grifo_Inverseur avec poignée noire pour Robinet

REF.

Fl 3493356- 625
3493356- 215
)lS 3493356- X16

m 3493356- 510

3493354-

REF.

l:ll 3493353- 625
;I8 3493353- 215
)|6 3493353- X16

m 349383583- 510

Chuveiro de méo ¢/ Punho Preto_Hand Shower with Black Handle

Ducha de mano con empufnadura negra_Douchette a main avec poignée noire

-~

REF.

kll 3493354- 625
;I8 3493354- 215
)|6 3493354- X16

3493354- 510

27
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CIFIAL

Torneiras
Taps

Lamport 18
Edwardian m
Hexa 36
L-Spout 40
M3 44
TX300 50
R90 58
Lounge 64
Techno 251 72
ST25S 80
ST25 86
City 98
Life 106
Easy 112
Nova Golf 120
Image 120

- florneiras Cozinha 124
- Kitchen Taps
rneiras Espacos Publicos 134
Public Restroom Taps
Acgssorios de Chuveiro
hower Accessories

EDWARDIAI

PVD Escovado | Brushed PVD ! “

CR
A_c_ab_amentos 625 X16 X41 X20
Finishings )
Acabados g
Finitions =

Acessodrios de Banho
Bath Accessories

156

Sanitarios
Sanitary

Mobiliario Banho

Bathroom Furniture LS

Bases Chuveiro
Shower Trays iy

Banheiras

Bathtubs £go

29



EDWARDIAN

|Brushed PVD

CR PVD
Acabamentos X41
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

31003EDH

Monobloco de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo

AT

31130EDH

151

99
N g
o)
271 i ‘&}7%
7 =
- N
0 kS
400mm i =
G 3/8“ﬁ E
Méax. 190

Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo

311M11ED-

Frontal Misturadora Lav._Basin Mixer, Trim_Frontal de Mezclador de Lavabo_Finition pour Mitigeur de Lavabo

Max. 482

s,

3610032

166

Max.30

78

56,23

32990EDH

REF.

Elemento encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Lavabo_Elément encastré pour Lavabo

30

[cA] s1003EDH 625

PVD 31003EDH XXX

Compl.
= b
P.156  P.167
REF. 31010EDH

Monobloco de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mélangeur de Bidet
l:l 31130EDH 625

pvo| 31130EDH XXX

Compl.
= b
P.156  P.167
REF.

i:l 31111ED - 625

pvn| 31111ED - XXX

Compl.

P.156 P.167 P.216 P.154

REF.

3610032

Par de torneiras de Lav._Pair of Basin Taps_Set de Grifo para Lavabo_Paire de Robinets pour Lavabo

REF.

ABe

62

96

400 mm

G3/8"J/B];/N//

Max.40

[l s2090EDH 625

PVD 32990EDH XXX

Compl.
[.—. l
P.156 P.167 P.216  P.154
REF.

l)l 31010EDH 625

PVD‘ 31010EDH XXX

Compl.
= b
P.156 P.167

_laps

Torneiras_Ta



EDWARDIAN

31605EDH

Misturadora de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mélangeur de Douche

REF.
II 31605EDH 625

“ 31605EDH XXX

216 Compl.

150+15
=

sl

O b e

P.156 P.167 P.246

207
192

y

31707EDH

Misturadora de Banh._Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bano-Ducha_Mélangeur Bain-Douche

REF.
[cA] s1707EDH 625

Sanitarios_Sanitar

v 31707EDH XXX

Compl.

O b e

P.156 P.167 P.246

1258

186

)
2
=
-
S
i
(S
o
o
2
_E
©
Eﬂ‘
o
<
c
©
0
°)
‘=
-
=
o
=

ys

3491004-

REF.
Conjunto de Montagem ao Chéao_Built-in Floor Bath-Shower Mixer_Elemento al Suelo para Bafiera_Elément au sol pour Baignoire

I' 3491004- 625

Pvg 3491004~ XXX
40

'TE B

Bases Chuveiro_Shower Tra

< (o]
NI

(2]

Qo

=

= = = =

@

= w

I'e] (2]

 _leo Ga/a" g

(]

=

c

]

m
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EDWARDIAN

CIFIAL

| Brushed PVD

CR PVD
Acabamentos X41
Finishings
Acabados
Finitions

35826ED-

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

\38°

3580016

#185

Min.77,5
Méx.89,5

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

o

35920ED-625

Coluna de Chuv. Termostatica_Thermostatic Shower Column
Columna de Ducha Termostatica_Colonne de Douche Thermostatique

34

888

353

REF.

450
350
L33
Yo}
0
g
€
o
o
i
2200
018
(=
(=
<] o
¥

Q
1o}
Q

G1/2

H 35826ED- 625

v 35826ED- XXX

Compl.

a§ cm

P.144 P.236  P.156 P.244

REF.

3580016

REF.

H 35920ED- 625

Compl.

e

P.236 P.156 P.244

33302ED-

Bica de Parede_Spout_Cano a Pared_Bec mural

REF.
“ 33302ED- 625

I‘ 33302ED- XXX

(2}

&

l_l

()

185 g

2

] fo 2 S

& ' g =
5 Lo !
185 \©
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HEXA

PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD

CR
Acabamentos  [FP¥ X30 o X3 7y
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

Torneiras
Taps

Lamport

Edwardian

L-Spout
M3
TX300
R90
Lounge
Techno 251
ST25S
ST25
City

Life

Easy
Nova Golf

Image

Torneiras Cozinha
Kitchen Taps

Torneiras Espagos Publicos
Public Restroom Taps

Acessorios de Chuveiro
Shower Accessories

Acessorios de Banho
Bath Accessories

Sanitarios
Sanitary

Mobiliario Banho
Bathroom Furniture

Bases Chuveiro
Shower Trays

Banheiras

T Bathtubs

37

16

18
28

Hexa 36

40

86
98
106
112
120
120

124

134

144

156

166

216

236



CIFIAL

CR PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD
Acabamentos Xa1
Finishings
I I E ) ( A Acabados
Finitions
31141HC- o 35826HC- er
Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo 193 . Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim” :

Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo. l:l 35826HC- 625

149.6 l:l 31141HC- 625

pvo| 31141HC - XXX

pvo| 35826HC- XXX

ps

38°
[l Compl. Max.105 Compl.

oo}
J |
N
G N S mi i
P.154 P.156 P.167 P.216 o L, P.144 P.236 P.156 P.244
g ii=8
3 _
G1/2"
3111THC- 3580016
REF. REF.

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

o

Frontal Misturadora Lav._Basin Mixer, “trim”_Frontal de Mezclador de Lavabo_Finition pour Mélangeur de Lavabo
3580016

Fl 31111HC - 625

pvn| 31111HC - XXX

Compl. ®
270 ®
— *—0
1015 1015 . 190 | [ E o
= ' )
O @ @ P.154 P.156 P.167
L-'h 5 @ ,J]]Ei :
\ 1 1
180 l/é
3610032
REF.
Elemento encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Lavabo_Elément encastré pour Lavabo
3610032
33306HX- Cer

Bica de Parede_Spout_Cano a Pared_Bec mural
l:l 33306HX- 625

pvn| 33306HX- XXX

190

G1/2"

180 3

38
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40

L-SPOUT

PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD

CR
Acabamentos [ p >
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

Torneiras
Taps

Lamport
Edwardian

Hexa

L-Spout m

M3
TX300
R90
Lounge
Techno 251
ST25S
ST25
City

Life

Easy
Nova Golf

Image

Torneiras Cozinha
Kitchen Taps

Torneiras Espacgos Publicos
Public Restroom Taps

Acessorios de Chuveiro
Shower Accessories

Acessoérios de Banho
Bath Accessories

Sanitarios
Sanitary

Mobilidrio Banho
Bathroom Furniture

Bases Chuveiro
Shower Trays

Banheiras
Bathtubs

41

16

18
28
36

86
98
106
112
120
120

124

134

144

156

166

216

236

246



L-SPOUT

280

31141BS-
Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo 226
180
-
ol
e ‘o
®
N N
<
R
— =
St
©
&
|I E
|
\ / \
3240012-
Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
226
180
L
4 o
10° |}
7L &
t
K]
=
o
i-H/ K
31112BS-
Frontal Misturadora Lav._Basin Mixer, “trim”_Frontal de Mezclador de Lavabo_Finition pour Mélangeur de Lavabo
344
1016 101,6 Gi1/2" 196,4 ol <
5| ©
| Q|0
o
[te]
)t < .
. Min.185 1802 ©
Méx.385

3610032

Elemento encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”’_Elemento empotrable de Lavabo_Elément encastré pour Lavabo

42

REF.

FR| 31141BS- 625

pvn| 31141BS - XXX

Compl.

P.154 P.156 P.167

REF.

CJ N

P.216

|cn| 3240012- 625

pvn| 3240012~ XXX

Compl.

P.154 P.156 P.167

REF.

P.216

|cn| 31112BS- 625

PVD| 31112B S - XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167

REF.

[
P.216

3610032

CIFIAL

CR PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD
Acabamentos 25 10 X
Finishings
Acabados
Finitions
31010MW - REF.

Monobloco de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mélangeur de Bidet

132

Y

109

1

91

jw{w

W/ .

28

T
—ll T

35826 MW-

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

\38°

3580016

140

70

g

262

Max. 108

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

o

888

353

FR| 31010MW- 625

pvo| 31010 MW- XXX

Compl.
[.—. I
P.156 P.167
REF.

ch| ss826MW- 625

PVD| 35826 MW- XXX

Compl.

H & a

——1

P.144 P.236 P.156 P.244

REF.

3580016

_laps

Torneiras_Ta




CIFIAL

Lamport 18
Edwardian 28
Hexa 36
L-Spout 40
M3
TX300
R90
Lounge 64
Techno 251 72
ST25S 80
ST25 86

City 98

Life 106

Easy 112

Nova Golf 120

- Image 120

eiras Cozinha
- Kitchen Taps 1
3Gos Publicos 134
estroom Taps

M 5 = . ,' de Chuve.lro 144
- er Accessories

os de Ban.ho 156
1 Accessories

Paa s i = Sanitarios
PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD I " il | 166

CcR Sanitary
Acabamentos  [EPR X30 X31 a1 X20 e

Finishings ~ 3

Acabados AF

Finitions ¥

obiliario Baimho 216
oom Furniture

pr huveiro 236
ver Trays

‘Banheiras

- Bathtubs go

45



CIFIAL

CR PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD
Acabamentos
3 Finishings = 1
h 4 Acabados
Finitions
31141M3- REF 31112M3- REF
Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo 174 : Frontal Misturadora Lav._Basin Mixer, “trim”_Frontal de Mezclador de Lavabo_Finition pour Mélangeur de Lavabo :
chl s1141M3- 625 chl 31112M3- 625
1414
PVD| 31141M3- XXX PVD 31112M3- XXX w
&
l_l
(7]
L Compl. ) 288 Compl. _g
© N y ° 1/2" g
© — o—e - 0 1015 _, 1015 213 a9 o—e =
o = (O b E o T < 8 = O b ©
35 [ P.154 P.156 P.167  P.216 éo 7@ @ s N P.154 P.156  P.167
X ©] 1
G1/2 %
3 Min.88 205 |
v G2 = Méx 140
= " Min 203 "
G1/2 f Max. 482 1—G1/2
31724M3- REF. 3610032 -
Frontal Misturadora Banh._Free Standing Bath Mixer, “trim” FR| 31724M3- 625 Elemento encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Lavabo_Elément encastré pour Lavabo .
Corpo para Bafio-Ducha al Suelo_Mélangeur de Baignoire Autoportant - 3610032
PVD| 31724 M3 - XXX
2264
55 187,7 Compl.
- o—e
//’\ w b O
1 [ P.246 P.167 P.156
[ |i| 5o
[o0) .|
@
L Sl
[T}
& ~
= [to)
P 6o 3
0
to) «
© ©
2]
N
ﬁ B
@103
3304184 REF
Elemento encastravel_Built-in Bath Valve, “rough” -
3304184

Elemento empotrable de Bafio-Ducha_Elément encastré pour Bain-Douche

@95

B

@150

46




CIFIAL

CR PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD
M 3 Ap;b@mentos X41
Finishings
Acabados
Finitions
35826 M3- -
e 35843M3 .
Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim” |:I 35826M3- 625 Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim"
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo. Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo. Fl 35843M3- 625
PVD| 35826M3- XXX PVD| 35843M3- XXX
o 38° 205 | 3
38 &
'—
o
Compl. Compl. o
Q
140 Max. 66 B - | " a — =
(I 4 |I| W | =
@ H—? P.144 P.236 P.156 P.244 P.144 P.236 P.156 P.244
o OLL =
] - |
O il
e}
- 2
[?9)
3580016 REF.
Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche 3580016
REF.
3580001
2 Valvula encastréavel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche 3580001
@
& 38°
o
(Yo}
[Te)
5 g
35837M3- REF. = ©
Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim” I;I 35837M3- 625 =4
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo. "2
PVD 35837M3- XXX s
o
\3 300
Compl.

ca

P.144 P.236 P.156 P.244

5
g
=]

3580017

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

o

REF.

3580017

270

-

G6
ch

100 100

48




50

CIFIAL

Torneiras

Tay

Lamport
Edwardian
Hexa
L-Spout
M3

R90
Lounge
Techno 251
ST25S
ST25

City

Life

Easy

Nova Golf

Image

rneiras Cozinha
Kitchen Taps

eiras Espacos Publicos
Public Restroom Taps

: i g
RaE '_- L 3
: 1 ; Acessorios de Chuveiro
y - Shower Accessories
} e i ( ~ Acessoérios de Banho

Bath Accessories

Sanitarios
Sanitary

PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD )

cR T
A_c_abgmentos 625 X10 X30 X11 X31 . .
Finishings B
Acabados
Finitions Mobiliario Banho
Bathroom Furniture

Bases Chuveiro
Shower Trays

Banheiras
Bathtubs

51

18
28
36
40
44

TX300 50

58
64
72
80
86
98
106
112
120
120

124

134

144

156

166

216

236



CIFIAL

CR PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD
TX300 e N
Finishings
Acabados
Finitions
31132TX- REF 31115TX- REF
Misturadora de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo 1825 kil : Frontal Misturadora Lav._Basin Mixer, “trim”_Frontal de Mezclador de Lavabo_Finition pour Mélangeur de Lavabo F'l 511157 X - 625
* 31132TX- 625 -
P22 1433
I~ PVD|31132TX»XXX PvD|31115Tx-XXX
™ < Compl. 2597 Compl.
N 6° . 1016 __1016 2201
© o _— - [‘—T—j | — I_ [T |
8 T O b = N - T
I ?565 | = | 9
E= P.154 P.156 P.167 P.216 X 0| © < P.154 P.156 P.167 P.216
G1/2" r & ©; @
3 ]
% Min.10,5 2095 Lo
} \
G2 = Méx.295 -
Min.203 G1/2"
Max. 482
31004TX- REF 3540036
. . . . . REF.
Monobloco de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo F'I 31004TX- 625 Elemento encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”’_Elemento empotrable de Lavabo_Elément encastré pour Lavabo
) 3610036
1898 PVD 31004TX- XXX
150

Compl.

T Ob

P.154 P.156 P.167

2925

1835

_laps

Torneiras_Ta



TX300

31011TX-

Monobloco de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mélangeur de Bidet

136

-

108

2
816\?
1053

‘L L2 450mm

ax. 24]

G3/8" =
31432TX-
Misturadora de Banh._Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mélangeur Bain
2403
728 198,3
< N
™
q 2o
9 2
?56,5 @87 An
Mt
o
"?
- X
‘ =
| G1/2"
31204TX-
Misturadora de Banh._Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mélangeur Bain
P
/ 4 t"‘\
<. "ol S

: Min.10,5

Méx.29,5

3540039

Elemento encastravel_Built-in Bath Valve, “rough”’_Elemento empotrable de Bafio_Elément encastré pour Bain

54

REF.

|cn| 31011T X- 625

PVD| 310117 X- XXX

P.154 P.156 P.167

REF.

FR‘ 31432TX- 625

pvn‘ 31432TX- XXX

Compl.

w b O

P.246  P.167 P.156

REF.

|cn‘ 31204TX- 625

pvn‘ 312047TX- XXX

Compl.

w b O

P.246  P.167 P.156

REF.

3540039

CIFIAL

CR PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD
Acabamentos
Finishings 25 i
Acabados
Finitions

REF.

Misturadora de Banh._Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mélangeur Bain-Douche
chl 317097 X- 625

pvo| 31709T X- XXX

@30
15015 )
60 G1/2 Compl.
323 © ‘ _ —
8 8l P — | |
~ = f
G1/2" ‘°E Py o P.236 P.144 P.156 P.244
14 I R
1500mm 1 -
@23
31607TX-
REF.

Misturadora de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mélangeur de Douche
ch| 31607TX- 625

PVD| 31607 TX- XXX

Compl.
$60 150+15
Gi/2" o

. 1 N - |

A~ ™
ﬂl- ,JE - <] g P.236 P.144 P.156 P.244

R % =

E d
35824TX-
REF.

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

\38°

|cn| 35824TX- 625

on| 35824T X- XXX

140 Compl.

[ =

P.236  P.144 P.156

210
100

Min.67
Max.92

3582112

REF.

P.244

Valvula encastréavel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

\38°

3582112

118,8

353

55

_laps

Torneiras_Ta



TX300

35835TX-

REF.

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

\38° 300

l’:l 35835TX- 625

PVD| 35835TX- XXX

Compl.

140

[ =

P.236 P.144 P.156

Min. 65,7
Méx. 89

P.244

3580017
Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche REF.
3580017
270
=
S
g
35834TX-
REF.

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 3F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

\38"
140 Max. 91

[cf] ss834Tx- 625

PVD| 35834TX- XXX

:’ ‘%1 7| Compl.

. . | o
@ EB:@ P.236 P.144 P.156
&

100

300

Xeo
?

100

HiH

3580014

REF.

=——1

P.244

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche
3580014

109
92

100

100

56

PVD Polido | Polished PVD

CR
Acabamentos 10

Finishings

Acabados

Finitions

PVD Escovado | Brushed PVD

CIFIAL

33301TX-

Bica de Banh._Bath-Shower spout_Cano a Pared_Bec mural

/T\

A Q
y s
G
| 175 Jl,\bo
Min 14
Max 23

REF.

Fl 33301TX- 625

PVD‘ 33301TX- XXX

_laps

Torneiras_Ta



CIFIAL

Torneir

Ta

Lamport 18
Edwardian 28
Hexa 36
L-Spout 40
M3 44
TX300 50
Lounge 64
Techno 251 72
ST25S 80
ST25 86
City 98

Life 106

Easy 112
Nova Golf 120
Image 120

eiras Cozinha
Kitchen Taps [2d

acos Publicos 134
Restroom Taps

de Chuve.lro 144
Accessories

ios de Banho
Accessories

ROO

CR BL

CEEEIENED | 625 291
Finishings

Acabados

Finitions

156

Sanitarios
Sanitary st

lidrio Ba.mho 216
om Furniture

ses Chuveiro 236
hower Trays

Banheiras
Bathtubs gio

59



R90O

32400R9- her
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
147 I:I 32400R9- 625
12 32400R9- 291
I~ I
Compl.
0
1 - .. _
2 = L F =
P.154 P.156 P.167 P.216
25 o
eQ
Ga/g’
32401R9-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo 200 REF.
162 H32401R9—625
;I8 32401R9- 291
I~ I
[lo)
A Compl.
DI~ — o—e
Rl s [ L—
P.154  P.156 P.167
32402R9- cer
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo I:l =
32402R9- 625
;|8 32402R9- 291
i 220 47 223 |
120 Compl.
G1/2 - L i
| QJ ! LJ y T
8| = ( 8 Ejﬁ . P.154 P.156 P.167  P.216
méx. 85 220
min.55
32410R9-
Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet REF.
132 [l s2410R0-625
12
32410R9- 291
I~ 4 2Oo
QI e « Compl.
= - a— o—e
m [ L—
20, 3 P.154 P.156 P.167
IS
e<
o
Q
(%}

60

_laps

Torneiras_Ta



R90O

32425R9- REF.
Monocomando de Banh._Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mitigeur Bain-Douche I:I 30425R9- 625
:]8 32425R9- 291
:
60 =
150 Compl. g
TR -
262 o 1 ‘ ‘ . S
© __ c
— | w b O g
% | ‘ 3 P.246 P.167  P.156
— T 3
[
32435R9-
Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche REF.
l:l 32435R9- 625
;I8 32435R9- 291
60 o
[ 1 Compl.
262 o FH | |
© o—o
— — I L1 ° III F 5
3 ©
| ‘ ¥ T P236 P167 P.156
I L= 1
32431R9-
REF.
Monocomando de Chuv. 1F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche |¢I 32431R9- 625
;I8 32431R9- 291
120
040 Gv Compl.
o—o
~ L
P.236 P.167 P.156
b max. 70
min. 45
32470R9-

REF.
[cA] 32470R09- 625

Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

32470R9- 291

Compl.

b

P.236  P.167 P.156

-

180
169

62




64

LOUNGE

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

:18

PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD

CR
I

I I l I '41I

CIFIAL

Lamport

Edwardian
Hexa
L-Spout
M3
TX300
R90

Techno 251
ST25S
ST25

City

Life

Easy

Nova Golf

Image

rneiras Cozinha
Kitchen Taps

spacgos Publicos

ic Restroom Taps

jos de Chuveiro
er Accessories

orios de Banho
ath Accessories

Sanitarios
Sanitary

Aobilidrio Banho
wroom Furniture

Bases Chuveiro
Shower Trays

Banheiras
Bathtubs

65

18
28
36
40
44
50
58

Lounge m

72
80
86
98
106
112
120
120

124

134

144

156

166

216

236

246



LOUNGE

32400LG-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

REF.

143
107
T QJ
L‘,_._f
[
g B
‘4 8
32406LG-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
143
107
T 4 QJ
L : )
g |8
8 8
32401LG-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo 204
S T
p— [
- N %l
— [ -
Jd 8’
N
Y
<
&
@48
&
| Eﬁ
o
A
< [
’/ﬂ G3/8”
J 5
32407LG-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo 204
P VG .
g 1
_— i} to) l
e [
t
a o
N
«
<
&
@48

45

66

[cA] s2400LG- 625
Ml s2400LG- 201
pvo‘ 32400LG- XXX

Compl.

= b

P.154 P.156 P.167 P.216

REF.

kl 32406LG- 625
32406LG- 291
PVD| 32406LG- XXX

Compl.

P.154 P.156 P.167 P.216

REF.

[l s2401LG-625
Ml sos01LG- 201
pvn‘ 32401LG- XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167 P.216

REF.

l:ll 32407LG- 625
32407LG- 291
PVD‘ 32407LG- XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167 P.216

ps

=
(]
©
=
(]
f=
5
=




LOUNGE

32402LG-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

220

120

100
I

32408LG-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

120

-—
ﬂ 220

100
I

CERTIFICACAO

32403LG-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

220
120
8l = N
y -
32409LG-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
220
120

CERTIFICACAO

68

100

00

1

100

100

47

3

183

Gi/2”
| G2

115

méx. 55 168
min.75

3

183

Gi1/2"
| G2

k3

méx. 55 168
min. 75

Gi/2"

—

L5

i

max.75

min.55

208

223

Gi/2"

—

115

max. 75
min. 55

208

REF.

l:l 32402LG- 625
32402LG- 291
PVD| 32402LG- XXX

Compl.

T O b

P.154 P.156 P.167

REF.

k' 32408LG- 625
32408LG- 291

pvn| 32408LG- XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167

REF.

[cA] s2403LG- 625
32403LG- 291
pvn| 32403LG- XXX

Compl.

REF.

Fl 32409LG- 625
32409LG- 291
PVD 32409LG- XXX

Compl.

T O b

P.154 P.156 P.167

PVD Polido | Polished PVD

PVD Escovado | Brushed PVD

CR BL
Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

gy ey

CIFIAL

32410LG-

Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet

34582LG-

@48

Set Chuveiro Sanitario_Shattaf Set Mixer_Kit Ducha para Bidé_Kit Douchette pour Bidet

o~
I

7

|

324251LG-

93

132

107

159

Monocomando de Banh. 2F_Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bano-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

32472LG-

4000mm |

’9
2
N

Monocomando de Banh. 2F_Concealed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafo-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

Qﬁ‘i 150
262 ° ‘ |
©|
11
13
= ] 03 _
= 2
35| |
290 183
103 103
60 | G2’
r o
8 Cb = [ T
{ "
Méxg0 168
min.65

220

REF.
l:' 32410LG- 625

I8 32410LG- 291

PVD‘ 32410LG- XXX

Compl.
— *—o
| [ L_
P.154 P.156 P.167
REF.

k' 32482LG- 625

BL 32482LG- 291

Compl.

(>

P.167

REF.
kl 32425LG- 625

BY 242516 20
pvo| 32425LG- XXX

Compl.

w b O

P.246  P.167 P.156

REF.
l)l 32472LG- 625

BL 32472LG- 291
PVD| 32472LG- XXX

Compl.

w b O

P.246  P.167 P.156

P.144

69

_laps

Torneiras_Ta



LOUNGE

32435LG-

Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

REF.
“ 32435LG- 625

32435LG- 291

Torneiras_Ta

I‘\i 32435LG- XXX
260
r"ji 150 Compl.
262 Q o—eo
©
. 3 (- L (>
Q, P.246 P.167 P.156 P.144
g
34571LG- REF. 115141
Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche : E
[cf] sa571LG- 625 i
34571LG- 291
o322 P 34571LG- xxx
D Compl. {11
Gi/2' — l
290 o —
& ” L [_J ]
1 N
= ‘ 108 2 14 P.236 P.167 P.156  P.144 : i
g S i
. ﬁ? £ ‘.
£ 1"
U g !
? l
G/2"
32431LG-
Monocomando de Chuv. 1F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche REF.
I‘JI 32431LG- 625
32431LG- 291
120 v 32431LG- Xxx
— 240 G2’
Compl.

b

P.236 P.167 P.156 P.144

max.70
min.45

32470LG-

Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

REF.
l:l 32470LG- 625

32470LG- 291

iﬂ 32470LG- XXX

Compl.

L e

P.236  P.167 P.156 P.144

70

ps



T CIFIAL

Torneiras
Taps

Lamport 18

Edwardian 28

Hexa 36

L-Spout 40

M3 44

TX300 50

R90 58

Lounge 64
Techno 251

ST25S 80

ST25 86

City 98

Life 106

Easy 112

Nova Golf 120

120

- i
.
¥

ks

inha

e 124

blicos
— 134

TECHNO 2 3

. _ 156
sories

itarios
itary

CR

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

166

) Banho

niture =g

uveiro

rer Trays e °

anheiras
Bathtubs

73



TECHNO 251

32404T2-625

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

REF.
k' 32404T2- 625

146 §
106 Compl. '_|
8
— o—e
[ ] L— .5
- ) ' =
1 o P.154 P.156 P.167 |2
e )
* ’{_x, R
?46
3
ES/S" sS
450mmFg?
32405T2-625 REF
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo 196 :

k' 32405T2- 625

156
= p Compl.

— *—e
.- T b
= & v o
3l R P.154 P.156  P.167
?46 ql o
G3/8" %3
=8
J
450mm
32402T2-625 .
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo kl - T
32402T2- 625
Compl.
— *—0
s [ L—
P.154 P.156 P.167
te)
8 Jp
]
165 \}0
182
32411T2-625 REF.
Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet Fl 52 : To-62
411 - 5
141,2
16,5

F;

s
")
5
w

o 3
a6 |l N e P.154 P.156 P.167 P.216
[T X
0l iy
G3/8"
450mm

74




32430T2-625 -
Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche :
CR| 32430T2- 625
292
Compl.
150 £15
o
65 G2 (I k b
| N
|0 P.156 P.246  P.167 P.216
te}
of
<
1750mm
32431T2-625 aEF
Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche :
CR| 32431T2- 625
Compl.
o—o I
[—J 4 T
o P.156 P.236 P.167 P.216
(2]
32470T2-625 ner
Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche
CR| 32470T2- 625
Compl.
= m l
P.156 P.236 P.167 P.216
33301T4-625 .
Bica de Parede_Spout_Cafo a Pared_Bec mural :
CR| 33301T4- 625

(‘ #60 2085
P - . _
g
G1/2 ‘ 1835 =
Min.5
Max.11

76

CR
Acabamentos
Finishings 25
Acabados
Finitions

CIFIAL

32480T2-625

REF.

Monocomando de Banh._Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafo-Ducha_Mitigeur Bain-Douche 253
206
4
\\
\ @
Do\ F
T - \4
.
t "
y f G1/2

H

I a -
.&a-‘
]
) a
‘%
et
I:a
et
-'.:a
e
e
1D
——

[

|
s

CR| 32480T2- 625

Compl.

O e b ==

P.156 P.246  P.167 P.216
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TECHNO 251

35826T2-625

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

3582112

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve,

o

35836T2-625

100

Max.56

“rough”’_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

1188

353,

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 3F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

3580014

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”’_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

78

140

340

Max.56

100

100

o —

i

]

109

if

92

100

100

REF.

FI 35826T2- 625

Compl

P.156 P.236 P.167 P.216

REF.

. ” k I...I

35682112

REF.

[cf] ss83672- 625

Compl.

S0k

P.156 P.236 P.167 P.216

REF.

3580014

CR

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

35838T2-625

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

o
\3 340
100 _._ 100 225
<
N~
N~
N -
g O ©>
{ 3 . -
G1/2"/ B 1500mm Min. 67,5
P14, Max.77,5

3582122

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

\38°

113,56 100 G3/4"

140

80

33
e

187,6

G1/2"

127

%
:
5
&
]
]
L
|
%
N

REF.

FI 35838T2- 625

Compl.

=y N

P.156 P.236  P.167

REF.

35682122

_laps
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80

ST255

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

BL

PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD

CR
I

I I . I I41I

1 T CIFIAL

Lamport

[ VETCIED
Hexa
L-Spout
M3

TX300
R90
Lounge
Techno 251

ST25
City

Life

Easy
Nova Golf

Image

brneiras Cozinha
Kitchen Taps

pagos Publicos
Restroom Taps

os de Chuveiro
ver Accessories

sorios de Banho
th Accessories

Sanitarios
Sanitary

lobilidrio Banho
yroom Furniture

4

ases Chuveiro
Shower Trays

Banheiras
Bathtubs

81

18

28
36
40
44
50
58
64
72

s1255 L

86
98
106
112
120
120

124

134

144

156

166

216

236

246



ST25S

32400MS-

REF.
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
" [cA] s2400ms- 625
113 32400MS- 201

v 32400MS- XXX

02

Compl.
[0}
©
— *—0
o L] LJ L_
~ v
P.154 P.156 P.167
\
32401MS- REF
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo -
196 [cf] s2401ms- 625
167
32401MS- 291
[ o -
g v 32401MS- XXX
e 2 Compl.
o)
© — *—e
K = O b
P.154 P.156 P.167
32402MsS- e
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo :
[cA] s2402ms- 625
32402MS- 291
v 32402MS- XXX
.L 47 183 Compl.
G1/2"
./ I — *—0
8 s [ E
= 8 o :'l_'_‘ ~ O
Q IS) | T N P.154 P.156 P.167 P.216
225 max.85 167
min.55

32403MS-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

REF.
[cA] s2403Mms- 625

32403MS- 291

|>VI| 32403MS- XXX

180 47 223
120 1 | G2 Compl.
- v
) 2 — o—e
, = - = O b
F t
P.154 P.156 P.167 P.216

@22

@60
©
100
1]
27

225 max. 85 207

82
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ST25S

32410MS-

Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet

34580MS-

122

159

Monocomando Sanitario_Shattaf Shower, Set Mixer_Kit Ducha para Bidé_Kit Douchette pour Bidet

32425MS-

33 129

Monocomando de Banh. 2F_Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bano-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

32472MS-

Monocomando de Banh. 2F_Concealed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bano-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

260

84

260

@60
— 150
‘ﬁ]
262 3
H 3
Q -] § | ]
O

103 103

160

REF.

[cA] s2410ms- 625
32410MS- 291
on| 32410MS- XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167 P.216

REF.

[cA] s4s80ms- 625
34580MS- 201
PVD 34580MS XXX

Compl.

E

P.167

REF.

[ch] s2425Mms- 625
32425MS- 291
PVD 32425MS- XXX

Compl.

w b O

P.246  P.167 P.156 P.144

REF.

[cA] s2472ms- 625
32472MS- 201
pvn| 32472MS- XXX

Compl.

Lo o

P.236  P.167 P.156 P.144

BL PVD Polido | Polished PVD

CR
Acabamentos 10 X41
Finishings
Acabados
Finitions

PVD Escovado | Brushed PVD

CIFIAL

32435MS-

Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

55
150
o |
o]
250 © ‘
)
o] § | |
=y
32431MS-
Monocomando de Chuv. 1F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche
J60
G1/2
@40

G1/2"

®

G1/2)

max.75
min. 45

185

REF.

[ch] s2435Mms- 625
M 32435Ms- 201
PVD| 32435MS- XXX

Compl.

b

P.236  P.167 P.156

REF.

P.144

[cf] s2431ms- 625
M so431Ms- 201
PVD 32431MS- XXX

Compl.

b

P.236  P.167 P.156

P.144

_laps

Torneiras_Ta



86

ST25

CIFIAL

Torneiras

Tay

Lamport
Edwardian
Hexa
L-Spout
M3

TX300
R90
Lounge
Techno 251
ST25S

City

Life

Easy
Nova Golf

Image

- Torneiras Cozinha
Kitchen Taps

‘Espacos Publicos
ic Restroom Taps

i
orios de Chuveiro
ower Accessories

ssorios de Banho
5 .

Bath Accessories
-

.

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

:]8

PVD Polido | Polished PVD

PVD Escovado | Brushed PVD

Sanitarios

CR
I

I I I(T I iﬁl 1

Sanitary

H
- Mobiliario Banho
throom Furniture

e

iy 5

ih= »
" -
SR

Bases Chuveiro
Shower Trays

Banheiras
Bathtubs

87

18

28
36
40
44
50
58
64
73

80

98
106
112
120
120

124

134

144

156

166

216

236

246



ST25

32400M2-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

140
110

159

7450

32401M2-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
225
198
T4 |2
N
\
32402M2-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
180 180
120 48 Gi/2’
ulie
> g
. 2 AN S He=
y [ S =L H <
| 45
225 max. 80 170
min.55

32403M2-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

60
100
[T

180 220
120 48,

' # .
225 max. 80

88

REF.

H 32400M2- 625
32400M2- 291
I’ 32400M2- XXX

Compl.

P.154

REF.

[cf] s2401m2- 625
32401M2- 201
v 32401M2- XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167

REF.

IJ. 32402M2- 625
;I8 32402M2- 291
* 32402M2- XXX

Compl.

T Ob

P.154 P.156 P.167

REF.

[ [ |
T
P.216

[cf] s2408m2- 625
:] 32403M2- 291
v 32403M2- XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167

P.216

PVD Polido | Polished PVD

PVD Escovado | Brushed PVD

CR BL
Acabamentos 291 10 Xa1
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

32404M2-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

60

32406M2-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

180
120
[ I2
> 45°
max. 80 173
min.55
180
120

60

100

REF.

IJI 32404M2- 625
BL 32404M2- 291
I’ 32404M2- XXX

Compl.

TOb

P.154 P.156 P.167

REF.

[cA] s2406m2- 625
M s2406M2- 201
v 32406M2- XXX

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167

_laps

Torneiras_Ta




CIFIAL

CR BL PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD
Acabamentos 291 10 o X41
S T 2 5 Finishings ' B
Acabados $ ot
Finitions -
32410M2- AEF 32472M2- -
Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet : Monocomando de Banh. 2F_Concealed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bano-Ducha_Mitigeur Bain-Douche :
“32410M2-625 H 32472M2- 625
135
- I8 32472M2- 291
107 32410M2 291 “
: &
v 32410M2- XXX Pvo 32472M2- XXX K
o
Compl. Compl. ©
3 . s
=2 — o—e . - o—e =
- 45° L 5 E (I L ) °
- P.154 P.156 P.167 P.216 P.144 P.156 P.167 P.246

260

34581M2-625

Monocomando Sanitario_Shattaf Shower Set Mixer_Kit Ducha para Bidé_Kit Douchette pour Bidet

REF.
I:l 34581M2- 625

Gi/2"
225

Compl.

P.167

34580M2-625

Monocomando Sanitario_Shattaf Shower Set Mixer_Kit Ducha para Bidé_Kit Douchette pour Bidet

REF.
I-' 34580M2- 625

220

Compl.

P.167

32420TT- cer

Monocomando de Banh. 2F_Concealed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

“ 32420TT- 625

Ibv" 32420TT- XXX

260 Compl. m
I .

| P.144 P.156 P.167 P.246

@42 492
[o]

@205

179,4

920




ST25

32424TH-

Frontal Misturadora Lav._Free Standing Basin Mixer, “trim”
Corpo para Lavabo al Suelo_Mitigeur de Lavabo Autoportant

3304185

Elemento encastravel_Built-in Bath Vajve, “rough”
Elemento empotrable de Bafo-Ducha_Elément encastré pour Bain-Douche

REF.

FI 32424TH- 625

on| 32424TH- XXX

32426TH-

Frontal Misturadora Banh._Free Standing Bath Mixer, “trim”
Corpo para Bafio-Ducha al Suelo_Mitigeur de Baignoire Autoportant

3304185

Elemento encastravel_Built-in Bath Vqlve, “rough”
Elemento empotrable de Bafio-Ducha_Elément encastré pour Bain-Douche

REF.
3304185
28
250 095
[s2]
©
2150
\
\
f L
(-
- P.144 P.156 P.167 P.246
o
o [
S 3 @55
© «
N~ <t
B |
<
IS
| | o038
y A4 Y A, [ ] [ 1
REF.
l)l 32426TH- 625
PVD‘ 32426 TH- XXX
REF.
3304185
295
[32]
[{]
250 28 2150
i =
(-
1]] P.144 P.156 P.167 P.246
P =2) O
‘ -
o
2 5
= © 255
©
o < <
ol Q| «
o
~
2103

92

_

—

.
)

]
!“
.
.
<

P

_laps

Torneiras_Ta



ST25

32430TT-

Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

150+/-20

32431MI-

@42 492

Monocomando de Chuv. 1F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

81

81

32470MI-

2895

D
(<]

G1/2" | =
alle

1185

Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

32473MI-

1085

Monocomando de Chuv. 3F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

200

94

80 G1/2"
| W
e
N} [sY]
e i
3 8
G 1/2" \G 3/4"
Min.55
Max 71 1100
120 135
G1/2"
3
= i Q
8 o Ol 0
99 82
__/
—| G1/2"
U
Min. 48
Max.73
1135

REF.

lﬁl 32430TT- 625

PVD| 32430TT- XXX

Compl.
= l M
P.156 P.167 P.236
REF.

Fl 32431M1- 625

pvo| 32431MI- XXX

Compl.
2 O b N
P.144 P.156 P.167 P.236
REF.
FII 32470MI- 625
PVD| 32470MI1- XXX
Compl.
S |
P.144 P.156 P.167 P.236
REF.
lﬁll 32473MI- 625
PVD 32473 MI- XXX
Compl.
] *—o
a _
P.144 P.156 P.167 P.236

PVD Escovado | Brushed PVD

CR PVD Polido | Polished PVD
Acabamentos 2
Finishings
Acabados
Finitions

1 .

CIFIAL

ARy
35838TH-

Frontal Misturadora Chuv. Termo. 2F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

o

274

300

3582122

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”’_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

o

13,5

140

80

33
i

35836TH-

Frontal Misturadora Chuv. Termo.3F_Thermostatic Concealed Shower Mixer, “trim”
Frontal de Mezclador de Ducha, Termo._Finition pour Mitigeur de Douche, Thermo.

\38°

140

® O Ol T & &

12,7

300

O O O

3580014

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

109

92

254

100

100

REF.

Fll 35838TH- 625

PVD| 35838TH- XXX

Compl.
] *—e
a () _
P.144  P.156 P.167 P.236
REF.
35682122
REF.

kll 35836TH- 625

PVD| 35836 TH- XXX

Compl.

s b

P.144 P.156 P.167  P.236
REF.
3580014
95

_laps

Torneiras_Ta



ST25

31636M2-

Coluna de Chuv. Termostatica_Thermostatic Shower Column
Columna de Ducha Termostatica_Colonne de Douche Thermostatique

o

@30

210

Ll.@25
g g
g ¢
0 ] 0

-

huunwie)
|

32436M2-

Coluna de Chuv._Shower Column_Columna de Ducha_Colonne de Douche

@30

—l

210

@25
o o
<
8{ S
0 il
I I

huuuing
S\

150
250

96

525

o
Q
o
e}
©
Y| o
g 9 o
SR o |8
5 2 £
k-] = €
= 2
€
V) 5
Hg
84
525
o
Q
o
o
ol ¥
S| =
XX @ = 0
gl £ k= @
c £
€ S
?\\'
O]
Bzl
84

REF.

kl 31636M2- 625
31636M2- 291

PVD| 31636M2- XXX

Compl.

i |

P.156 P.167 P.236

REF.

[cA] s2436m2- 625
32436M2- 291
pvo| 32436M2- XXX

Compl.

= b W

P.156 P.167 P.236

PVD Polido | Polished PVD

CR BL PVD Escovado | Brushed PVD
Acabamentos 291
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

THREYT SR
34149M2-

Torneira de passagem 1/2”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d'arrét

&
30

3222008

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

G1/2"

* G1/2 G1/2"

49

34150M2-

Torneira de passagem 3/4”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d’arrét

@30

3222009

Valvula encastravel_Built-in Basin Valve, “rough”_Elemento empotrable de Ducha_Elément encastré pour Douche

G3/4”

* G/, Ga/4"

59

REF.

k' 34149M2- 625

34149M2- 215

REF.

3222008

REF.

i)' 34150M2- 625

I8 34150M2- 215

REF.

3222009

_laps

Torneiras_Ta



CIFIAL

Torneiras

Taps 16

Lamport 18
Edwardian 28
Hexa 36
L-Spout 40
M3 44
TX300 50
R90 58
Lounge 64
Techno 251 72
ST25S 80
ST25 86

city EEN
Life 106
Easy 112
Nova Golf 120
Image 120

Torneiras Cozinha

Kitchen Taps 1

Torneiras Espagos Publicos 134
Public Restroom Taps
Acessorios de Chuveiro

Shower Accessories e

CITY

CR :18

Acabamsntcsj iR 291
Finishings

Acabados

Finitions

Acessorios de Banho

Bath Accessories Rt

Sanitarios

Sanitary et

Mobiliario Banho 216
Bathroom Furniture

Bases Chuveiro

Shower Trays e

Banheiras

Bathtubs £g0

99



CITY

32400CY-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

e
32406CY-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

163

163

CERTIFICAGAO|

32404CY-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

32407CY-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

REF.

|cn‘ 32400CY- 625

32400CY- 291

Compl.

— *—0

"= L p =

P.154 P.156 P.167 P.216
REF.

100

|cn| 32406CY- 625

;I8 32406CY- 291

Compl.

TOb

P.154 P.156 P.167

REF.

I ]
P.216

Fn‘ 32404CY- 625

32404CY- 291

Compl.

T O

P.154 P.156 P.167

REF.

P.216

}:R| 32407CY- 625

;I8 32407CY- 291

P.154 P.156 P.167

P.216

CR BL

Acabamentos rzsl

Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

32401CY-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

32408CY-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

0

CERTIFICAGAO

248

205
172

024

278

21

410

048 | |

205
172

24

278

21

410

REF.

|cn‘ 32401CY- 625

]84 32401CY- 291

Compl.

P.154 P.156 P.167

REF.

T oL o

P.216

chl 32408CY- 625

I8 32408CY- 291

Compl.

TOb

P.154 P.156 P.167

P.216

_laps

Torneiras_Ta




CITY

32402CY-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

180
120
of T AN o o
g (e g
225 max.75 7
min.55
32403CY-
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo
180 223
120 47 Gi/2
r <
S 8
o o H=em
8 /@ [ ! i &
)\\150
225 max.75 21
min.55
31110TH-625
Misturadora Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mélangeur de Lavabo
3437
1016 _,_101,6 2231

w

REF.

.60

635

935

B
N ¢23$

1,5

32410CY-
Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet
130
104
20°
SENS (]
3 8
Q ©
(2]
@48

102

l:l 32402CY- 625

32402CY- 291

Compl.

T O b

P.154 P.156 P.167

REF.

o
N _-:
o _|H

kl 32403CY- 625

32403CY- 291

Compl.

T 06

P.154 P.156 P.167

REF.

P.216

lCl 31110TH- 625

P.154 P.156 P.167

REF.

P.216

l:l 32410CY- 625
32410CY- 291

P.154 P.156 P.167

P.216

CR BL

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

32425CY-

Monocomando de Banh.2F_Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

32472CY-

267

(@8

@60

150

244 60

198

Monocomando de Banh. 2F_Concealed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

32435CY-

Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

34571CY-

Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

267

@30

\15°

60,

150

44 60

L]

@32

REF.

kl 32425CY- 625

BL 32425CY- 291

Compl.

T 06

P.154 P.156 P.167

REF.

P.216

kl 32472CY- 625

BL 32472CY- 291

Compl.

= o

(-

>

P.156 P.144 P.244 P.167
REF.
l:l 32435CY- 625
32435CY- 291
Compl.
— o—0 —
- [ T |
! LJ L T
P.154 P.156 P.167 P.216

REF.

i:l 34571CY- 625

BL 34571CY- 291

Compl.

P.144 P.156 P.236

L

P.167

103

_laps

Torneiras_Ta



CITY

32436CY-

Conj. Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer Set_Set Mezclador de Ducha_Kit Mitigeur de Douche

-

|
ﬁ ) % e’@o §
32431CY-
Monocomando de Chuv. 1F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche
120
' G2’
L]

max.70
min.40

32470CY-

Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

G1/2”

104

REF.

III 32436CY- 625
32436CY- 215
. 32436CY- X16

32436CY- X4

Compl.

[

P.144 P.156 P.236 P.167

REF.

“ 32431CY- 625
32431CY- 291

Compl.

=l I

P.144 P.156 P.236  P.167

REF.

H 32470CY- 625

32470CY- 291

Compl.

=N N*

P.144 P.156 P.236  P.167

_laps

Torneiras_Ta



106

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

I

215

CIFIAL

CIFIAL

Lamport 18
Edwardian 28
Hexa 36
L-Spout 40
M3 44
TX300 50
R90 58
Lounge 66
Techno 251 74
ST25S 80
ST25 88
City 94

Life
Easy 112
Nova Golf 120
Image 121

rneiras Cozinha
Kitchen Taps
P 4

acos Publicos
estroom Taps

124

134

s de Chuve.lro 144
or Accessories
=

ios de Banho

1 Accessories B

»
Sanitarios

Sanitary fut

biliario Banho

oom Furniture =i

‘Bases Chuveiro
Shower Trays SEE

Banheiras

Bathtubs 0

107



LIFE

32400LF-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

REF.
Fl 32400LF- 625

130
32400LF- 215

ps

Compl.

T O

P.154 P.156

143
Torneiras_Ta

32401LF-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

REF.
Fl 32401LF- 625

32401LF- 215

Compl.
) a— o—eo | | | r '.
g = O b |||”I'|!,|I
1
P.154 P.156 P.167 W }l
il
32402LF- -
Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo :
kl 32402LF- 625
32402LF- 215
190 220 Compl.

70
55

P.154 P.156 P.167 P.216

{ : —— %% 5o%n N ? D E ﬁ

205

32410LF- &

REF.
i)l 32410LF-625

Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet

32410LF- 215

126

)

(1

'l-
H

P.154 P.156 P.167 P.216

108 e



LIFE

32425LF-

Monocomando de Banh. 2F_Exposed Bath-Shower Mixer_Mezclador de Bafio-Ducha_Mitigeur Bain-Douche

REF.

F' 32425LF- 625

32425LF-215

CR

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

32471LF-625

Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

REF.

l?' 32471LF- 625

130
85 G1/2”
L | Compl.
° G1/2"
wle | -
0] o—e
; k (- 8|8 0o a k [Il
o
<~ P.144 P.156 P.167 P.246 @ P.144 P.156 P.167 P.236
= ez U
méx. 85
min. 65
32435LF- REF 32472LF-625 REF
Monocomando de Chuv._Exposed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche Monocomando de Chuv. 3F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche :
k' 32435LF- 625 l’-?l 32472LF- 625
32435LF- 215
G1/2"
Compl. 0 Compl.
G2~
60 150 - I_ m i ==lo } - I_ M
N (]
o} 0 P.156 P.167 P.236 P.144 P.156 P.167 P.236
O} hmm Q ®)
o T
g = /T
G1/2)
m;, max. 85
min. 65

32431LF-625

Monocomando de Chuv. 1F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche

REF.

Fl 32431LF-625

35831LF-625

Monocomando de Chuv.Termo. 2F_Thermostatic Exposed Shower Mixer
Mezclador de Ducha, Termostatico_Mitigeur de Douche,Thermostatique

REF.

[l ss8s1LF-625

_laps

Torneiras_Ta

38° 130
85
Compl. Compl.
G1/2"
a b 00 = b
G1/2’ R g (u‘_g _
. P.144 P.156 P.167 P.236 D P.144 P.156 P.167 P.236
G1/2)
max.78
min.73
-~
S
32470LF-625 REF.
Monocomando de Chuv. 2F_Concealed Shower Mixer_Mezclador de Ducha_Mitigeur de Douche Fl 32470LF- 625
120
60 G1/2”
Compl.
» O Gi/2" — L m
I 8 j(g P Y
1 - P.144 P.156 P.167 P.236 \ \
. N GI/2" 3
- ———
max.78 - \
min. 73 " - 3

110




CIFIAL

Torneiras
Taps

Lamport 18
Edwardian 28
Hexa 36
L-Spout 40
M3 44
TX300 50
R90 58
Lounge 64
Techno 251 72
ST25S 80
ST25 86
City 98
Life 106

Easy
Nova Golf 120
Image 120

rneiras Cozinha

- Kitchen Taps 24
=spagos Publicos
c Restroom Taps 1y

I A Y >rios de Chuvellro 144
- ower Accessories
‘AN \
essorios de Banho

: - Bath Accessories e
Sanitarios
cRr BL k _ : ; i Sanitary 14y
LEEIFTICIES | 625 215 . = 1
Finishings 5 I
Acabados i - —— = - L ST - £ !
PSR : T Mobiliario Banho
3athroom Furniture
Bases Chuveiro
Shower Trays go
Banheiras
Bathtubs B

13



EASY

32400EA-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

-
k2

32401EA-

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

< !

-

32402EA-

147

b 12°

95

195
247

Monocomando de Lav._Basin Mixer_Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo

32410EA-

190 201

REF.

100

[

max. 72 184
min. 47

Monocomando de Bidé_Bidet Mixer_Mezclador de Bidé_Mitigeur de Bidet

-

2

14

107

FR| 32400EA- 625

32400EA- 215

Compl.

= b

P.154 P.156 P.167
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Chuveiro de Teto 300mm_Shower Head_Rociador de Ducha_Pommeau de Douche

3451317-

Chuveiro de Teto 400mm_Shower Head_Rociador de Ducha_Pommeau de Douche

RN

3451231-

Chuveiro de Teto 300mm_Shower Head_Rociador de Ducha_Pommeau de Douche

®

@:@@ @250

Z@QQQ 2300
®

0 0% | 400

EINCING

e rle

00eg @

RN

0%

°®

250
300
400

80

125

@250

REF.

H

PVD

2300

3451326- 625

3451326- 291

3451311- XXX

REF.

H

PVD

@400

3451327- 625

3451327- 291

3451312- XXX

REF.

H

PVD

L250

3451313- 625

3451313~ 291

3451313~ XXX

REF.

i

PVD

L300

3451329- 625

3451329- 291

3451315- XXX

REF.

i

PVD

L 400

3451316- 625

3451316- 291

3451316 - XXX

REF.

Al

PVD

2300

3451317- 625

3451317~ 291

3451317- XXX

REF.

HE

X31

X41

3451231-625

3451231- X16

3451231- X31

3451231- X41

3451231-X20
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3451323-

Chuveiro de Teto 200mm ABS_Shower Head ABS_Rociador de Ducha ABS_Pommeau de Douche en ABS

3451318-625

Chuveiro de Teto 250mm Latédo_Shower Head Brass
Rociador de Ducha Latén_Pommeau de Douche en Laiton

3451319-625

Chuveiro de Teto 300mm Latao_Shower Head Brass
Rociador de Ducha Laton_Pommeau de Douche en Laiton

3451324-

Chuveiro de Teto 200mm ABS_Shower Head ABS_Rociador de Ducha ABS_Pommeau de Douche en ABS

3451320-625

Chuveiro de Teto 250mm Latao_Shower Head Brass
Rociador de Ducha Latén_Pommeau de Douche en Laiton

3451321-625

Chuveiro de Teto 300mm Latao_Shower Head Brass
Rociador de Ducha Latén_Pommeau de Douche en Laiton

148

G1/2"
-~
= 9
I
)
200

250
300

REF.

l’)l 3451323- 625

3451323~ 291

0250 REF.

I:' 3451318- 625

2300 REF.

Fl 3451319 - 625

REF.

I:' 3451324- 625

3451324 - 291

L250 REF.

i}' 3451320- 625

L300 REF.

Fl 3451321-625

PVD Polido | Polished PVD

PVD Escovado | Brushed PVD

CIFIAL

CR BL
Acabamentos 10 17 X41
Finishings |
Acabados
Finitions

3451370-_3451373-

Braco de Teto 200mm_Ceiling Shower Arm_Brazo de Techo_Bras de plafond

3451371-_3451374-

Braco de Teto 200mm_Ceiling Shower Arm_Brazo de Techo_Bras de plafond

3451375-_3451372-

Brago Chuv. de Parede 400mm_Shower Arm_Brazo de Pared_Bras mural

3451376-

Brago Chuv. de Parede 400mm_Shower Arm_Brazo de Pared_Bras mural

_—

G
58x58
25x25 8
— g N
G2’}
400
.
< N |
G2 § >
G2’
400
| .
[te) 00
gz ¢ "~
Yo}
« G2’

REF.

i)' 3451370- 625
BL 3451373- 291

pvo| 3451370- XXX

REF.

i:' 3451371-625

3451374 - 291

REF.

k' 3451375- 625
BL 3451372- 291

PVD| 3451372- XXX

REF.

Fl 3451376- 625

3451376- 291
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3459208-

Chuveiro de Mdao ABS_Hand Shower ABS_Ducha de Mano ABS_Douchette ABS

@225

e

3459200-

Chuveiro de Mao Latdao_Hand Shower Brass_Ducha de Mano Laton_Douchette Laiton

@225

3459203-

Chuveiro de Mao ABS_Hand Shower ABS_Ducha de Mano ABS_Douchette ABS

3459205-_3459209-

Chuveiro de Mao_Hand Shower_Ducha de Mano_Douchette

192

3459204-_3459210-

Chuveiro de Mao_Hand Shower_Ducha de Mano_Douchette

150

250

REF.

l?l 3459208- 625

3459208- 291

REF.

k' 3459200- 625

PVD‘ 3459200- XXX

REF.

l:' 3459203- 625

3459203- 291

REF.

l:' 3459205- 625

3459209- 291

REF.

k' 3459204- 625

3459210- 291

PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD

CIFIAL

CR BL
Acabamentos 10 17 w X41
Finishings | -
Acabados
Finitions 3 L

3459206-

Chuveiro de Mao_Hand Shower_Ducha de Mano_Douchette

3459207-

Chuveiro de Mao_Hand Shower_Ducha de Mano_Douchette

34590ED-

Chuveiro de Mao_Hand Shower_Ducha de Mano_Douchette

345010D-

Barra Deslizante_Sliding Rail Shower_Kit de Ducha_Kit de Douche

600

19

67

REF.

l:' 3459206- 625

;I8 3459206- 291

REF.

l?' 3459207- 625

;I8 3459207- 291

REF.

Fl 34590ED- 625
ﬁ 34590ED- X16
. 34590ED- X31
34590ED- X41

@ 34590ED- X20

REF.

l:l 345010D- 625
E 345010D- X16
. 345010D- X31
345010D- X#1

E 345010D- X20
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3458033-_3458031-

Chuveiro Sanitario_Shattaf Shower_Ducha para Bidé_Douchette hygiénique

56

1256

G1/2"

223

3450747-625

Flexivel Chuveiro 17750mm_Shower Hose_Flexo de Ducha_Flexible de Douche

3450748-
Flexivel Chuveiro 17750mm PVC_Shower Hose PVC_Flexo de Ducha PVC_Flexible de Douche PVC
Y
)
Uz
50”7
3452605-_3452617-
Suporte Chuveiro de Mao ABS_Wall Bracket Hand Shower support ABS
Soporte Ducha de Mano ABS_Support pour Douchette ABS
101
Jv
s}
Q
75
3452616-_3452608-
Suporte Chuveiro de Mao_Wall Bracket Hand Shower support
Soporte Ducha de Mano_Support pour Douchette
90
0
oo}
©
70

152

69

REF.

Fl 3458033- 625
3458033- 291

PVD| 3458031- XXX

REF.

Sron

Fl 3450747- 625

REF.

Fl 3450748- 625
3450748- 291

PVD 3450748- XXX

REF.

i:l 3452605- 625

3452617- 291

REF.

kl 3452616- 625

;I8 3452608- 291

CIFIAL

PVD Polido | Polished PVD PVD Escovado | Brushed PVD

CR BL
Acabamentos 10 17 w X41
Finishings |
Acabados
Finitions

3452609-625

REF.
Suporte Chuveiro de Mao ABS_Wall Bracket Hand Shower support ABS
Soporte Ducha de Mano ABS_Support pour Douchette ABS l:l 3452609- 625
82
[oo]
©
62

3452610-_3452601- her

Suporte Chuveiro de Mao c/ curva de saida_Wall Bracket Hand Shower support water outlet

Toma de agua con Soporte_Support Douchette avec sortie murale l3' 3452610- 625

3452601- 291

PVD‘ 3452601- XXX

3452611-_3452602- .
Suporte Chuveiro de Mao c/ curva de saida_Wall Bracket Hand Shower support water outlet
Toma de agua con Soporte_Support Douchette avec sortie murale l?'l 3452611- 625

BL 3452602- 291

83
60

45
28

G1/2] Gl/2"

3452612-_3452603-

REF.

Curva de Saida_Water Connection_Toma de agua_Prise d'eau
l.:l 3452612- 625

;I8 3452603- 291

PVD| 3452603- XXX

[}
[s2]
Q
Hewz
3452613-_3452604%- REr
Curva de Saida_Water Connection_Toma de agua_Prise d'eau k' -
3452613- 625
;] 3452604- 291
64,5
43
g 8
Q Q
te ez Hevz
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3620603-

REF.

Valvula Clic Clac_Push Waste_Desague de Click-Clack_Vidage clic-clac
ICl 3620603- 625

;|8 3620603- 291

—— 685
5
8
G112 —1
3620605-_3620604- -
Valvula Clic Clac_Push Waste_Desague de Click-Clack_Vidage clic-clac F' :
3620605- 625
|8 3620605- 291
PVD 3620604- XXX
2635
= <
) ¥
G1-1/4"
3650650-625 REF.
Valvula Clic Clac_Push Waste_Desague de Click-Clack_Vidage clic-clac |:' 3650650 - 625
= @62
o 5
@
© D
©
¢ Gi-1/4" -
3620602-625 -
Valvula VDA Latao_Authomatic Waste_Desague VDA _Vidage Automatique kl 3620602- 625
62

= T
T

154

BL PVD Polido | Polished PVD

PVD Escovado | Brushed PVD

CIFIAL

CR
Acabamentos
Finishings 2 B 1 B4t
Acabados
Finitions

3600102-625

Sifao Lav._Bottle Trap_Sifon_Siphon

3600101-

Sifao Lav._Bottle Trap_Sifon_Siphon

'

=tf
3600104-625
Sifao Lav._Bottle Trap_Sifon_Siphon

P
Ll

3222004%-
Torneira corte 1/2”x1/2”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d’arrét
3222005-
Torneira corte 1/2”x3/4”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d'arrét
3222006-

Torneira corte 1/2”x3/8”_Angle Valve_Llave de corte_Vanne d'arrét

127

100

138

Gt /4"

300

G11/4”

250

[
230
265

70

300

T e
L
@31

@50

REF.

REF.

iﬁl 3600102- 625

REF.

kl 3600101- 625
3600101- 291

PVD| 3600101- XXX

REF.

i:' 3600104- 625

REF.

Fl 3222004- 625
3222004- 291

PVD| 3222004- XXX

l?' 3222005~ 625
3222005~ 291

PVD‘ 3222005- XXX

REF.

i)' 3222006- 625
3222006- 291

PVD‘ 3222006- XXX

155

_laps

Torneiras_Ta



| CIFIAL

Torneiras
Taps

16

Lamport 18
Edwardian 28
Hexa 36
L-Spout 40
M3 44
TX300 50
R90 58
Lounge 64
Techno 251 72
ST25S 80
ST25 86
City 98

Life 106

Easy 112
Nova Golf 120
Image 120

Torneiras Cozinha
Kitchen Taps [24
Espacos Publicos

iblic Restroom Taps g4

ACESSORIOS
DE BANH

Shower Accessories | Accesorios de Bano | Accessoires de Bain

Acessorios de Chuveiro
Shower Accessories

Acessoérios de Banho
Bath Accessories

Sanitarios
Sanitary

Mobiliario Banho

). l - Bathroom Furniture “l
T "__?."'*___\ Bases Chuveiro

e Shower Trays 250
Banheiras

Bathtubs £go

156 157



CIFIAL

CR BL PVD Escovado | Brushed PVD
Acabamentos 291 X4a1
EDWARDIAN
Acabados
Finitions

122010D- REF. 1296104- REF

Cabide_Hook_Perchero Mural_Patére murale . 122010D- 625 Porta Piacaba_Brush Holder_Escobillero_Porte-brosse WC . 1296104 - 625

“ 122010D- XXX

<
oY
T P12
76
l ©
§ °
124900D- Cer
Toalheiro Argola_Round Towel Support_Toallero de Anilla_Anneau porte-serviette . 124900D - 625
75 v 124900D- xxx >
IS
«Q 'S
©
e &
b
=
c
#10 ©
?146 (%]
o
=
=
129120D- i
REF. c
Porta Rolo_Paper Holder_Portarrollo_Porte-papier toilette o
.129120D-625 o
<
“129120D—XXX ©
140 ) . 965 ml
68 =
g
m
.2
a .L
- P10 g
Qo
<)
=
124100D- Rr.

yS

Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette
ro_fowelsupport. vabo- v [cf] 124100D- 625

P 124100D- xxx

& P

300

o

©
-
'_
.
[
=
I}
<
(%0
o
-
[}
>
5
£
(8}
73
o
2]
©
m

124110D- her

Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette -
[cf] 124110D- 625

Pv 124110D- xxx

©
®

b P

=
A

460

Banheiras_Bathtubs
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CR BL
Acabamentos
TH400 =1
Acabados

Finitions

12201T4 - REF 12950T4%- REF.
Cabide_Hook_Perchero Mural_Patére murale |:I 12201T4- 625 Esponjeira_Bath-Shower self_Contenedor_Porte-éponge l:l 12950T4- 625
122011_4_291 I8 12950T4- 291
274
248
’ 4 _— g{l ‘ 238
3 © % L V|
: 3 2 R GI
\j—r :
%
12910T4- e 12961T4- REF.
Porta Rolo_Paper Holder_Portarrollo_Porte-papier toilette FI 12910T4- 625 Porta Piacaba_Brush Holder_Escobillero_Porte-brosse WC FI 12961T4- 625
;I8 12910T4- 291 12961T4-291
160 68

#12

248
212
181

L\

468

12914T4-

Porta Rolo_Paper Holder_Portarrollo_Porte-papier toilette

REF.
l:l 12914T4 - 625

271 1045

I8 12914T4- 291

115

181

e
L

12410T4- ner.

Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette FI 1241074 - 625

1241074 - 291

®
Q
o
300 .
1 241 2T4 = REF. ety s g 75
Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette FI 1241274 - 625
1241274 - 291
(S o
S~
@ — =
e
\ 600

160
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STRAIGHT

12202BI-

Cabide_Hook_Perchero Mural_Patére murale

& Sh=

12910BI-

Porta Rolo_Paper Holder_Portarrollo_Porte-papier toilette

12492BI-

Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette

265
137
9]
Q|
St
12411BI-
Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette

® 460 65

12412BI-

Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette

® ) 600 ) 65

REF.

l:l 122.0ZBI—625

I8 12202B1- 291

REF.

i:l 125;1OBI—625

I8 12910BI- 291

REF.

Fl 124.92BI-625

12492BI- 291

REF.

Fl12411BI—625

I8 12411B1-291

REF.

162

[cf] 1241281-625
12412B1- 201

CIFIAL

CR BL
Acabamentos

Finishings

Acabados

Finitions

12422BI-

Toalheiro Duplo_Double Towel Holder_Toallero de Lavabo_Porte-serviette

519

312

REF.

130
103
[
FeXIex,

12961T4-

Porta Piacaba_Brush Holder_Escobillero_Porte-brosse WC

468

181

#12

128

a9

l:l 12422B1- 625
BL 12422B1I- 291

REF.

kl 1296174 - 625

BL 1296174 - 291
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CIFIAL

CR

Acabamentos
NOVA GOLF
Acabados

Finitions

1220023-625 1260023-625

REF. REF.
Toalheiro Duplo_Double Towel Holder_Toallero de Lavabo_Porte-serviette

Cabide duplo_Double Hook_Perchero Mural duplo_Patére double

“1220023-625 “1260023-625

600

16
=)

Y 5 4]

210
u
n
——

1291023-625 - 12961T4- REF.
Porta Rolo_Paper Holder_Portarrollo_Porte-papier toilette l. 1291023- 625 Porta Piagaba_Brush Holder_Escobillero_Porte-brosse WC l. 12961T4- 625
;I8 1296174 - 291 >
165 S
@ & 3
o
0 § (/u)"
12 2
o =
= % g
< (2]
#70 2
=
=
1249023-625 - z
Toalheiro Argola_Round Towel Holder_Toallero de Anilla_Anneau porte-serviette g
“1249023-625 <]
e
T
m
190 39 )
<
©
om
]
=
Q s
o 3
o
=
1241152-625 REF. =
Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette ®
[l 1241152-625 =
5}
2
)
<
450 2
o
S[@ o) 2
]
<
o
(%]
Q
8
{1 f m
1241251-625 REF.
Toalheiro_Towel Support_Toallero de Lavabo_Porte-serviette “ 1241251- 625

650

Banheiras_Bathtubs
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CIFIAL

Torneiras

Taps BE

Sanitarios
Sanitary

e
Evolution 168
Layer 170
Edwardian 174
Life 180
A2 184
Lounge 188

Style S 192
Style R 196

166

Lavatorios

Washbasins =i

Louca Sanitaria Acessibilidade 206
Accessibility Sanitaryware
Estruturas Sanitarios

Sanitary Structures 2l

LOUCA
SANITARIA

Sanitaryware | Sanitarios | Sanitaires

Mobiliario Banho

Bathroom Furniture e

Bases Chuveiro
Shower Trays e

e - Banheiras
M——— Bathtubs 246

CiFlaL

166 167



EVOLUTION

Lavagem
Water

¢1) Personalizacao de temperatura,
pressao para as diferentes opgoes.

v Customized adjustment of temperature,
pressure and water volume, for the
different washing options.

Bocal de saida de agua
Water outlet nozzle

(1) Destacavel para facil impeza
ou substituicao.

&) Detachable for Easy cleaning
or replacement.

Pré-humidificacao
Pre-humidification

(1) Spray acionado no inicio da utilizagcéo
para melhor limpeza posterior da louca
sanitaria. Limpeza mais facil e eficaz,
com menor consumo hidrico.

Spray activated at the beginning of use
for better cleaning, afterwards. Easier
and more effective cleaning, with less
water consumption.

Autolimpeza
Self-cleaning Sprayer

Autolimpeza do bocal de saida da agua
e da louca sanitaria.

The self cleaning sprayer ensures a
clean and fresh wash.

Funcgodes de acordo
com o género
Functions by gender

Lavagem e secagem intima para ambos
0s géneros.

Intimate washing and drying for both
genders.

Personalizagcao
Customizable

Controlo remoto com
multiplas funcgdes.

Multifunctional remote.

Funcgodes
3 2 Functions

Secagem
Drying

Ajuste personalizado de temperatura e
volume de ar.

Customized adjustment of temperature
and air volume.

Desodorizacao Inteligente
Intelligent Deodorizationg

Funcao de ar fresco e desodorizante
sédo ativadas no momento de utilizacao
da sanita bidé.

Customized adjustment of temperature
and air volume.

Seguranca
Protection

Protecéao de sobreaquecimento de agua.
Protecao de sobreaquecimento de ar.
Protecao elétrica.

Antibacteriano.

Dispositivo anti gelo.

Funcionamento assegurado em caso de
auséncia de corrente elétrica.

Over heated water protection.

Warm air drying protection.

Electrical protection.

Antibacterial.

Antiicer device.

Guaranteed to function in the event of a
power failure.

CIFIAL

2300350040T

Sanita Susp. Inteligente_Susp. Inteligent Toilet System
Inodoro Susp. Inteligente_Toilette Suspendue Intelligente

370

2

310

REF.

2300350040T

2300150040T

Sanita BTW Inteligente _BTW Inteligent Toilet System
Inodoro BTW Inteligente_Toilette Intelligente BTW

- ""‘*-~.___
595
370 [
485
R o e—
O @100 IE]
e 400
185
300
REF.
2300150040T
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LAYER

Acabamentos

Finishings
Acabados
Finitions

Q
o1

XX
Mate
Mate
13 27 Mat

234035xx40

Sanita Suspensa Rimless_Wall-Hung Toilet

Inodoro Suspendido_Toilette Suspendue

360

550

| —

Sanita Suspensa Rimless
Wall-Hung Toilet

Inodoro Suspendido
Toilette Suspendue

REF.

Tampo Soft Close Clip-off

Soft Close Clip-off Toilet Seat

Tapade Inodoro
Abattantde Toilette

REF.

00 23403500 40
01 2340350140
2340351340
E 2340351540
2340352340
2340352540
2340352740
[28| 234035 28 40

. 2340353140

170

00 4340410010
01 4340410110

i<} 4340411310

m4340411510
E4340412310

4340412510
4340412710

[28| 4340412810

-4340413110

234415xx40

Bidé Susp._Wall-Hung Bidet
Bidé Suspendido_Bidet Suspendu

550

360 © 270

80

180

) U @
L 2305
. 400

Q

320

Bidé Susp.

Wall-Hung Bidet
Bidé Suspendido
Bidet Suspendu

REF.

00 2344150040
01 2344150140

ik} 23441513 40

E2344151540
EZS44152340
E2344152540

2344152740

[28| 23441528 40

.2344153140
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—
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=
=
]
n
@
2
S
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=
=
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Acabamentos @ Mate
I AY E R Finishings Q Qo Q Q Q Matte
Acabados 00 o1 13 23 27 28 ate

Finitions

234810xx40

Lavatoério Semi Embutido 810x455_Semi Built-in Basin
Lavabo Semi-empotrado_Vasque Semi-encastrée

234820xx40

Lavatorio de Pousar 850x480_Countertop Basin
Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

A=) >

Ly I}

:‘é

e

2

S

5

(/7]

300 550
\l7o

¢ i 207 pe————
— 220 ¥ H" v
480 > 455 | -

i
I IE u

:
5 ¥ 50
T

Lavatoério de Pousar 850x480 Vélvula Lav. Clic Clac Ceramica Lavatdrio Semi Embutido 810x455 VélvulaLav. Clic Clac Ceramica
Countertop Basin Push-in Waste with Ceramic Cap Semi Built-in Basin Push-in Waste with Ceramic Cap
Lavabode Encimera Desague de Click-Clack Lavabo Semi-empotrado Desague de Click-Clack
Lavabo a Poser Vidage clic-clac Vasque Semi-encastrée Vidage clic-clac

REF. REF. REF. REF.

00 2348200040
01 2348200140
2348201340
E 2348201540
2348202340
E 2348202540
2348202740

28] 2348202840

.2348203140

172

00 2349000040
01 2349000140
2349001340
E 2349001540
2349002340
E 2349002540
2349002740

28] 2349002840

.2349003140

00 2348100040
01 2348100140

2348101340

EZS4810154O
m234810 2340
E234810 2540

234810 27 40

28]234810 28 40

.2348103140

00 2349000040
01 2349000140
2349001340
EZS4900 1540
m 2349002340
5234900 2540
2349002740
728] 2349002840

. 2349003140

e




Acabamentos
EDWARDIAN &
Acabados

BR XX
Q (-] Q e
o1 13 27

Mate
Matte
Mate

Finitions oo Mat
233015xx40 233410xx40
Sanita Simples BTW Rimless_BTW Toilet_Inodoro a Pared_Toilette BTW Bidé BTW_BTW Bidet_Bidé_Bidet
—-—
L]
E
560
°
350 350
°
170
! _
@ @102
_ 410 410
180
| JL»
220 60-200 240

Sanita Simples BTW Rimless Tampo Soft Close Clip-off Bidé BTW
BTW Toilet Soft Close Clip-off Toilet Seat BTW Bidet
Inodoro a Pared TapadeInodoro Bidé
Toilette BTW Abattant de Toilette Bidet

REF. REF. REF.

00;2330150040 00 4330410010 00 2334100040

01 2330150140
ik 23301513 40

H2330151540

233015 2340

5233015 2540

233015 2740

-233015 28 40

.2330153140

174

01 4330410110

m4330411310
E4330411510

4330412310

E4330412510

4330412710

[28| 4330412810
B 4330413110

01 2334100140
2334101340
E2334101540
E233410 2340
233410 2540
233410 27 40

[28) 233410 28 40

[ 2354103140

y

2
[
=
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n
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Mate

Acabamentos @
EDWARDIAN £Z A - Bl : e
Acabados 00 o1 13 23 25 27 28 31 Mate

Finitions Mat

233035xx40 233415xx40

Sanita Suspensa Rimless_Wall-Hung Toilet Bidé Susp._Wall-Hung Bidet_Bidé Suspendido_Bidet Suspendu

Inodoro Suspendido_Toilette Suspendue

Sanitary

Sanitarios

560
/ :
350 350
\\ :
80
180 113
f—> f—»f
\ D 1
[T\
354 L 300
400 310
310 |
Sanita Suspensa Rimless Tampo Soft Close Clip-off Bidé Susp.
Wall-Hung Toilet Soft Close Clip-off Toilet Seat Wall-Hung Bidet
Inodoro Suspendido Tapade Inodoro Bidé Suspendido
Toilette Suspendue Abattantde Toilette Bidet Suspendu
REF. REF. REF.
00 2330350040 00 4330410010 00 23341500 40
01 2330350140 01 4330410110 01 2334150140

2330351340
E 2330351540
2330352340
E 2330352540
2330352740

28‘ 2330352840

.2330353140

176

4330411310

ﬂ4330411510

4330412310

E4330412510

P8 4330412710

28| 4330412810

-4330413110

2334151340

E2334151540
mZSS4152340
EZS34152540

2334152740

28| 23341528 40

.2334153140




EDWARDIAN

233830xx40

Lavatério de Pousar/ Parede 1000x480_Wall-Hung Basin
Lavabo de Encimera/ Pared_Lavabo a Poser/ Mural

()
1000
& l70
w i 250
480 @
o J
280, 140
120 | ) © _ {1 [1e5

Lavatério de Pousar/ Parede 1000x480 Vélvula Lav. Clic Clac Ceramica

Wall-Hung Basin Push-in Waste with Ceramic Cap
Lavabo de Encimera/ Pared Desague de Click-Clack
LavaboaPoser/ Mural Vidage clic-clac
REF. REF.
00 233830 00 40 00 234900 00 40
01 2338300140 01 2349000140
2338301340 m2349001340

E2338301540 E2349001540
2338302340 52349002340
E2338302540 E2349002540
2338302740 2349002740

28| 234900 28 40

- 2349003140

28] 23383012840

. 2338303140

178

233820xx40

Lavatério de Pousar/ Parede 700x480_Wall-Hung Basin
Lavabo de Encimera/ Pared_Lavabo a Poser/ Mural

480

70
250

Lavatério de Pousar/ Parede 700x480

Wall-Hung Basin
Lavabo de Encimera/ Pared
Lavabo a Poser/ Mural

REF.

Vélvula Lav. Clic Clac Ceramica
Push-in Waste with Ceramic Cap
Desague de Click-Clack

Vidage clic-clac

REF.

00 2338200040
01 2338200140
2338201340
E 2338201540
m 2338202340
E 2338202540
2338202740

28/ 23382028 40

. 2338203140

00 23490000 40
01 2349000140
ik 23490013 40
E2349001540
234900 2340
EZS4900 2540
234900 27 40

28] 2349002840

. 2349003140

BRB BR XX

CIFIAL

)

Acabamentos @ Mate
Finishings Q Qo Q Q Matte
Acabados Mate
Finitions 00 o 23 27 28 Mat

233810xx40

Lavatorio de Pousar 600x400x85_Countertop Basin
Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

620

200

400 &

Lavatdrio de Pousar 600x400x85 Vélvula Lav. Clic Clac Ceramica

Countertop Basin Push-in Waste with Ceramic Cap
Lavabode Encimera Desague de Click-Clack
Lavabo a Poser Vidage clic-clac

REF. REF.

00 23381000 40 00 2349000040

01 2338100140 01 2349000140
B 2ss8101340 B 2540001340
B 2338101540 B 2549001540
B 2558102340 B 25490002340
B 2558102540 B 23490002540
Bl 2538102740 Bl 2340002740
28/ 23381028 40 28| 234900 28 40

.2338103140 .2349003140

233800xx40

Lavatério de Pousar 420mm_Countertop Basin
Lavabo de Encimera_Lavabo aPoser

@420 @

S —

Lavatdrio de Pousar 420mm Vélvula Lav. Clic Clac Ceramica

Countertop Basin Push-in Waste with Ceramic Cap
Lavabode Encimera Desague de Click-Clack
Lavabo a Poser Vidage clic-clac

REF. REF.

00 23380000 40 00 2349000040

01 2338000140 01 2349000140
B 2338001340 B 2540001340
B 2338001540 B 2549001540
B 2338002340 B 25490002340
B 2338002540 B 23490002540
Bl 2338002740 Bl 2349002740
28| 23380028 40 28| 234900 28 40

.2338003140 .2349003140

179
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LIFE

P2902501VDSFC

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)_BTW Toilet Set
Set Inodoro a Pared_Pack Toilette BTW

._\_;:___
620
K
360 O
\
360 130

180 295

REF.

P2902501VDSFC

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo Classico)
BTW Toilet Set

Set Inodoro a Pared

Pack Toilette BTW

4290410031

Tampo Classico Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

2291110041

Tanque

Toilet Flushing Tank
Tanque

Réservoir de chasse d'eau

180

2294100041

Bidé BTW_BTW Bidet_Bidé_Bidet

L]
545
365
70
420
295 210

REF.

2294100041

=
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LIFE

P2903501SFC2

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo)_Wall-Hung Toilet set
Inodoro Suspendido_Toilette Suspendue

325

355

503

400

REF.

P2903501SFC2

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo Classico)

Wall-Hung Toilet set
Inodoro Suspendido
Toilette Suspendue

4290410031

Tampo Classico Soft Close Clip-off
Soft Close, Clip-offToilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

182

2294110040

Bidé Susp._Wall-Hung Bidet_Bidé Suspendido_Bidet Suspendu

530

360

180

300
310 400

REF.

2294110040

y
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A2

P2802500VDSFC 2284100040

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)_BTW Toilet Set Bidé BTW_BTW Bidet_Bidé_Bidet

Set Inodoro a Pared_Pack Toilette BTW

y

Sanitarios_Sanitar

=
. ®
\_/d
600 545
g
380 (gl |O 365 ( T
le]
80
378 135
N N 1
NN
1 I 390
| [
|| [
| 1 | 1
|| ||
Lo
\\‘ii’ /,' @100
1N\ 395
% 325
180 |‘ }n
T PE— » N
312 Lg—m’ 310 220
REF. REF.
P2802500VDSFC 2284100040

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)
BTW Toilet Set

Set Inodoro a Pared

Pack Toilette BTW

4270410010

Tampo Classico Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
TapadeInodoro

Abattant de toilette

2281110040

Tanque

Toilet Flushing Tank
Tanque

Réservoir de chasse d'eau

184




A2

P2803500SFC 2284110040

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo)_Wall-Hung Toilet set Bidé Susp._Wall-Hung Bidet_Bidé Suspendido_Bidet Suspendu

Inodoro Suspendido_Toilette Suspendue

\J L
535 535
o
360 365
o
[l
70
180 180
0 0 0
[DYEP! o] TP swry
350 '.'. il | 295
Il Il
325 | %0 310 || .'l' 400
REF. REF.
P2803500SFC 2284110040

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo Classico)
Wall-Hung Toilet set

Inodoro Suspendido

Toilette Suspendue

P2803500SFC2

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo Slim)
Wall-Hung Toilet set

Inodoro Suspendido

Toilette Suspendue

4280410030

Tampo Classico Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
TapadeInodoro

Abattant detoilette

4280410020

Tampo Slim Soft Close Clip-off
Soft Close, Clip-off Slim Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant de toilette

186
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CIFIAL

BRB BR XX
Acabamentos @ Mate
LO U N G E Finishings Q Q@ Matte
Acabados Mate
Finitions 00 o1 13 Mat
P35026xxVDSFC P35027xxVDSFC 235410xx41
Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)_BTW Toilet Set Pack Sanita Simples BTW (Sanita + Tampo)_BTW Toilet Set Bidé BTW_BTW Bidet_Bidé_Bidet
Set Inodoro a Pared_Pack Toilette BTW Set Inodoro a Pared_Pack Toilette BTW
=y
1 545
i - ]
) N ¢ 60
e = ——-/
>
-
i
'c
©
ml
73
. 395 8
P
‘\©
=
s
F7n
210 @
Bidé BTW
600 BTW Bidet
540 Bidé
Bidet
° / REF.
360 @ O 8 00 2354100041
o (&)
k \ 01 2354100141
m 2354101341
360 132
H—b‘ R — y
° ° T
M M
AERRRIEE A
[ . |
P 468 .
I N -
\T /) | @100
\ NS
LNAY 430
N 3
180 b 8
) -
>
312 172
Pack SanitaBTW (c/ Tanque + Tampo) Tampo Slim Soft Close Clip-off Pack Sanita Simples BTW (San. + Tampo) Tampo Slim Soft Close Clip-off
BTW Toilet Set Soft Close Clip-off Toilet Seat BTW Toilet Set Soft Close Clip-off Toilet Seat
Set Inodoro a Pared Tapade Inodoro SetInodoro a Pared Tapade Inodoro
Pack Toilette BTW Abattant de toilette Pack Toilette BTW Abattant de toilette
REF. REF. REF. REF.
00 P35026 00 VDSFC 00 4280410021 00 P35027 00 VDSFC 00 4270410020
01 P35026 01VDSFC 01 4280410121 01 P3502701VDSFC 01 4270410120
ik P35026 13 VDSFC 4280411321 P3502713VDSFC n4270411320
Tanque Tampo Classico Soft Close Clip-off Tampo Classico Soft Close Clip-off
Toilet Flushing Tank Soft Close Clip-off Toilet Seat Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tanque Tapade Inodoro TapadeInodoro
Réservoir de chasse d'eau Abattant de toilette Abattant de toilette
REF. REF. REF.
00 2351110041 00 4270410010 00 4280410030

01 2351110141

kB 2351111341

188




LOUNGE

P35037xxSFC

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo)_Wall-Hung Toilet set
Inodoro Suspendido_Toilette Suspendue

531
o
360
o
180
T-1T Y
NOrN
3 =7 {0 Jd
Q.
o)
/ 400
325 \\ [/
Pack San. Susp. (Sanita + Tampo) Tampo Slim Soft Close Clip-off
Wall-Hung Toilet set Soft Close Clip-off Toilet Seat
Inodoro Suspendido Tapade Inodoro
Toilette Suspendue Abattant de toilette
REF. REF.
00 P35037 00 SFC 00 4270410020
01‘P3503701SFC 01 4270410120
jkJ P3503713 SFC ik 4280411320

Tampo Classico Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant de toilette

REF.
00 4280410030

190

P35038xxSFC

Pack Sanita Suspensa Short (Sanita + Tampo)_Wall-Hung Toilet set Short
Inodoro Suspendido Short_Toilette Suspendue Short

490

360
180
r T 1) ]
IDYERY
( Cj ) 330
305 N N J 400

Pack San. Susp. Short (Sanita + Tampo) Tampo Slim Soft Close Clip-off
Wall-Hung Toilet Set Short Soft Close Clip-off Toilet Seat

Inodoro Suspendido Short Tapade Inodoro
Toilette Suspendue Short Abattant de toilette
REF. REF.

00 P35038 00 SFC 00 4280410021

01 P3503801SFC 01 4280410121

i3 P35038 13 SFC k4280411321

Tampo Classico Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant de toilette

REF.
00 4270410010

CIFIAL

BRB BR XX
Acabamentos @ Mate
Finishings Q Qo Matte
Acabados Mate
Finitions 00 oy 13 Mat
235411xx41

Bidé Susp._Wall-Hung Bidet_Bidé Suspendido_Bidet Suspendu

Bidé Susp.
Wall-Hung Bidet
Bidé Suspendido
Bidet Suspendu

REF.
00 2354110041

01 2354110141

n2354111341

530

365

g1l

180

310

318
400

XY
d
G

=====x_

e
WP g

y
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STYLE S

P3102500VDSFC

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)_BTW Toilet Set
Set Inodoro a Pared_Pack Toilette BTW

620
=
(@]
376 ©
(@]
I\
376 130
430
490
’4—»
&
@100 o
420
1 340
180 ;
— P
270 200
REF.
P3102500VDSFC

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)
BTW Toilet Set

Set Inodoro a Pared

Pack Toilette BTW

4310410020

Tampo Slim Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

2311110040

Tanque

Toilet Flushing Tank
Tanque

Réservoir de chasse d'eau

192

P3102400SFC

Pack Sanita Simples BTW (Sanita + Tampo)_BTW Toilet
Inodoro a Pared_Toilette BTW

495 |

350

] ‘:37 425 e

265

18|

2100

REF.

P3102400SFC

Pack Sanita Simples BTW (Sanita + Tampo)
BTW Toilet Set

Set Inodoro a Pared

Pack Toilette BTW

4310410020

Tampo Slim Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

CIFIAL

2314100040

Bidé BTW_BTW Bidet_Bidé_Bidet

495
350 ©
2 60
. \_J
\ 420
a0 180

REF.

2314100040

_Sanitary
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CIFIAL
STYLE S

P3103500SFC 2314110040 2315110040

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo)_Wall-Hung Toilet set Bidé Susp._Wall-Hung Bidet_Bidé Suspendido_Bidet Suspendu Urinol Entrada p/ Tras_Urinal_Urinario_Urinoir
Inodoro Suspendido_Toilette Suspendue

- 320
450
= o
o =
o) o o
S8 S R F
| © \ g
=
o ‘ \©
N~ b -
¥ 130 s
)

REF.

2315110040
495 495

Urinol Entrada p/ Tras
Urinal

Urinario

Urinoir

3

350 350 ©
o 1967003

Sifao com Escoador
Bottle Trap with Waste
60 Siféon con Desagle
Siphon avec Vidage

180 180

5 ) _
365 ;DJ

320
400 310 400

340

REF. REF.

P3103500SFC 2314110040

Pack Sanita Suspensa (Sanita+ Tampo)
Wall-Hung Toilet set

Inodoro Suspendido

Toilette Suspendue

4310410020

Tampo Slim Soft Close Clip-off
Soft Close, Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

194




STYLE R

P3202500VDSFC

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)_BTW Toilet Set

Set Inodoro a Pared_Pack Toilette BTW

g —— .
620

O
380 ©

O
380 130

400
490
r—»
‘6
@100 e
420 T,
== 1
180 % L
Pm— A

270 210

REF.

P3202500VDSFC

Pack Sanita BTW (Sanita + Tanque + Tampo)
BTW Toilet Set

Set Inodoro a Pared

Pack Toilette BTW

4320410020

Tampo Slim Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

2321110040

Tanque

Toilet Flushing Tank
Tanque

Réservoir de chasse d'eau

196

P3202400SFC

Pack Sanita Simples BTW (Sanita + Tampo)_BTW Toilet
Inodoro a Pared_Toilette BTW

360

180
q0

REF.

P3202400SFC

Pack Sanita Simples BTW (Sanita + Tampo)
BTW Toilet Set

Set Inodoro a Pared

Pack Toilette BTW

4320410020

Tampo Slim Soft Close Clip-off
Soft Close Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

CIFIAL

2324100040

Bidé BTW_BTW Bidet_Bidé_Bidet

495
= !
60
420
e
270 180

REF.

2324100040

|
S0 I A i e

e i A 0 T S0

]
L1
1
I
[ l |
EOOENONEEEE
I 79 [ [ 0 O

0 ]
I

il i )

]

| 0

7 I Y N N Y P T |
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STYLE R

P3203500SFC

Pack Sanita Suspensa (Sanita + Tampo)_Wall-Hung Toilet set

Inodoro Suspendido_Toilette Suspendue

180
@)

370
340

350

495

400

REF.

P3203500SFC

Pack Sanita Suspensa (Sanita+ Tampo)
Wall-Hung Toilet set

Inodoro Suspendido

Toilette Suspendue

4320410020

Tampo Slim Soft Close Clip-off
Soft Close, Clip-off Toilet Seat
Tapade Inodoro

Abattant detoilette

198

2324110040

Bidé Susp._Wall-Hung Bidet_Bidé Suspendido_Bidet Suspendu

495
360 © T
=]
70
180
320
REF.
2324110040

CIFIAL

1175500040SC

Urinol Entrada Sup._Urinal_Urinario_Urinoir

300

337

138

80

540
452

105

REF.

1175500040SC

y
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Branco Brilho  Branco Mate Preto Mate
Gloss White Matt White Matt Black

Acabamentos
A Z Finishings Qo Q@
Acabados GWH MWH

Finitions MBL
92890006xx_2398740140 .
Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser -
GWH 9289000600
MWH 2398740140
9289000601
Q
&
125
92890007xXx
Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser REF.
GWH 9289000700
9289000701
550 ‘
o 60
- P e
—
380 O
@
120
92890101xx
Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo & Poser REF.
GWH 9289010100
I} 0289010101
610
175
350 O
-

11OI ‘

200

Sanitary
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CIFIAL

Branco Brilho  Branco Mate Preto Mate

Gloss White Matt White Matt Black
Acabamentos Q@ Mate
A 2 Finishings Q Q@ Matte S I E R R A
Acabados Mate
Finitions GWH MWH MBL Mat
228814xx40 REF 95090102xx -
Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser - Lavatoério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré :
GWH 2288140040 GWH 9509010200
&\b MWH 2288140140 9509010201
[0) 810
y
o T55
© 230
=S w ‘16
170
135
>
228815xx40 95090103xx S
Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser REF. Lavatério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré REF. 5
GWH 2288150040
450 GWH 9509010300 8|
MWH 2288150140 ™ 0509010301 g
-
f 165 1010 ¢ .g
(7]

. 55
330 @) ° A 230

i N —— = 2
140 170

228816xx40

Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

REF.

GWH 2288160040
505

MWH 2288160140

198

3% (€

I

2298140040

Lavatoério de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

REF.

GWH 2298140040

510

425 O

202




Branco Brilho
Gloss White

Acabamentos
p o o Finishings
L Acabados GWH

Finitions

9509000100

Lavatério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré

REF.
GWH 9509000100

610

15

155

250

y

9509000200 8
Lavatério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré REF. 'E
GWH 9509000200 (/'JI
17}
2
=
©
=
810 55 c
S »
1 [T
250
‘.iiiii' 460 ©

9509000300

Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

REF.

GWH 9509000300

1010 |55
G [t
250
— 450 ©®
‘ 15
140 4L—#J—J
9509000400 -
Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser :
GWH 9509000400
1210 155
— G T
240
T 18

o | I J

204



P3502500SFC

Pack Sanita ADA (Sanita + Tampo)_ADA Toilet Set
Set Inodoro ADA_Pack Toilette ADA

560

360

180.

REF.

P3502500SFC

Pack Sanita ADA (Sanita + Tampo)
ADA Toilet Set

Set Inodoro ADA

Pack Toilette ADA

CR

Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

CIFIAL

32407HP-625

Monocomando Lav. Hospitalar_Basin Mixer, Long Lever
Mezclador de Lavabo_Mitigeur de Lavabo Hospitalier

1299054

Barra de Apoio Fixa 135°_Fixed Grab Bar_Barra_Barre d'appui fixe 135°

5

163

73

REF.

I:I 32407HP- 625

REF.

12990564

y
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1270023

REF.
Braco Apoio Fixo_Fixed Grab Bar_Barra_Barre d’appui fixe 1270023
(2]
Q
300 g
[O——o6r :
© ] -
N~ ) .g
G
'—
1299051
REF.
Braco Apoio Fixo_Fixed Grab Bar_Barra_Barre d'appui fixe
1299051
600
@) éﬁ%
o
o
1299052 e z
Barra Articulada com Rolo_Articulated Grab Bar with Paper Holder g
Barra Articulada_Barre d'appui fixe 135° 1299052 o
<
©
m
600 100 ‘o:‘
2 ] g
° om
o o
j 3 5
A =
<]
160 =
1299053 AEF. ;
Barra Articulada com Rolo_Articulated Grab Bar with Paper Holder 1299053 f_>a'
Barra Articulada_Barre d’appui articulée avec dérouleur papier =
g
2
800 o,
o
] =
o1 o
Q ) o ]
o <
© o
7]
. 5
©
160 o
1299055 REF
Banco de Duche Rebativel_Shower Stood_Assiento de Ducha_Siége de douche rabattable :
12990565
470 100

e
00}

8IS

(014

Banheiras_Bathtubs

208




6032030011 e

Elemento de instalacao autoportante slim_Built-in Toilet Structure
Bastidor empotrable para Inodoro_Bati-support pour WC

6032030011

) 489 ‘ 150-95 52
© 9
K o = ?
90
CIFLAL
Y] @ ]
[ =
230 °
180 ?—’ ] ©
E Q
Ex: -
o 0
=] @
= [
© S
R ul | o ®
0 0 [
,,,,, %S Ll
£ 100
6032070011 -
Elemento de instalacéo inside_Built-in Toilet Structure =
Bastidor empotrable para Inodoro_Bati-support pour WC 6032070011
: 571
= 5135
470 105.952
118.8 SRS
7 -
v ' @) | v %
F : ) "{ i£ ] -

477
I
88

1000

%@ﬂ

L

@90

5=

210

y
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6032100011

Tanque de Encastre_Built-in Cistern
Cisterna empotrada_Réservoir Encastré

. =
‘-F

603320-

Placa de Descarga_Flushing Plate_Placa de Accionamento_Plaque de Déclenchement

603310xx10

Placa de Descarga_Flushing Plate_Placa de Accionamento_Plaque de Déclenchement

165

603300xx10

Placa de Descarga_Flushing Plate_Placa de Accionamento_Plaque de Déclenchement

165
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REF.
428 6032100011
282 2 52
I
% O n )
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o
S
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S
: 162
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REF.
& c03320-630
[f] 605320-625
603320- 215
246 PVD|603320-XXX
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o[ 7
REF.
[c&] 6033108010
6033101210
250
N
—r3 | °
17
7
REF.
[cf] 6033008010
6033001210
250
(Y
a
77
6

PVD Polido PVD Escovado

CR Polished PVD  Brushed PVD
Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions

e

CIFIAL

HEER
6035000010

Elemento de instalagéo Bidé_Built-in Bidet Structure
Bastidor empotrable para Bidé_Bati-support pour Bidet

120-95 50
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Branco Brilho

Gloss White
Acabamentos
Finishings
Acabados
Finitions GWH
6036000010 .

Médulo Vidro para Sanita Suspenso_Glass Module for Wall-hung Toilet

Modulo de Vidrio para Inodoro suspendido_Module de support en Verre pour Toilette Suspendue

6036001210

Médulo Vidro para Sanita Suspenso_Glass Module for Wall-hung Toilet

983

GWH 6036000010

Maodulo de Vidrio para Inodoro suspendido_Module de support en Verre pour Toilette Suspendue
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CIFIAL

Torneiras 16
Taps

Sanitarios
Sanitary oE

Mobilidrio Banho
Bathroom Furniture

Moéveis
Furniturem
Smart 218
Easy 222
Sierra 224

Style 226
XS 228

216

Lavatodrios Solid Surface 230
Solid Surface Washbasins

y 4
Bases Chuveiro
M O B I L I I O i )
‘ \ I 2 Banheiras
Bathtubs

Bathroom Furniture | Mobiliario de Bano | Meubles de Salle de Bains

216 217



SMART

Acabamentos
Finishings Moo
Acabados

Finitions

CIFIAL

17007SM-

Méovel Susp. 600_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

-

17008SM-

Movel Susp. 800_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

I_ 800
- 4/
o
<
0
s
I ?
17009SM-
Méovel Susp. 1000_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains
I_ %

17011SM-

Médulo Aberto_Open niche_Moédulo abierto_Niche ouverte

218

540

™~
)

REF.

17007SM- M90
. 170078 M- M0O3
. 170078 M- M04

b 170078 M- M06

 17007SM- M21

Compl.

-—

r

P.16

REF.

17008SM- MO0
. 17008SM- M0O3
. 17008SM- M04

17008 S M M0o6

17008 S M M21

REF.

17009SM- M90
Il 7o09osm- mos
B 7009sM-moa
~ 17009SM- M06

 17009SM- M21

REF.

17011SM- M90
Bl 7orisv-mos
B i7ot1sm-moa

170118 M- M0O6

17011SM- M21

Compl.

-—

r

P.16

17010SM-

Movel de Apoio Susp._Vertical Wall-Hung Module_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

17012SM-

Tampo 600_Countertop
Encimera_Plateau du Meuble

17015SM-

Tampo 1000_Countertop
Encimera_Plateau du Meuble

17014SM-

Tampo 800_Countertop
Encimera_Plateau du Meuble

17016SM-

Tampo 1200_Countertop
Encimera_Plateau du Meuble

1600

4

600 REF.

REF.

17010SM- M90
B 7orosm-mos
B 7o10sm-moa

it 17010SM- M0O6

 17010SM- M21

800 REF.

17012S M- M90
17012SM- MO3
17012S M- M04
17012S M- M06

| 17012SM- M21

1000 REF.

17015SM- M90
17015SM- MO3
17015S M- M04
17015S M- M06

170155 M- M21

17014SM- MO0
17014SM- M0O3
17014SM- M04
17014SM- M06

| 17014SM- M21

1200 REF.
17016 SM- M90

17016 SM- M03
17016 SM- M04
17016 SM- M06

 17016SM- M21
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OPCOES MODULARES

MODULAR OPTIONS
OPCIONES MODULARES
OPTIONS MODULAIRES

600 600 800 800 1000 1000
800 1000 1000 1000 1000 1200
600/200 600/200x2 600/200x2 800/200 800/200 1000/200

1200 1200 1200 1600 1600
1000/200 600/600 600/600 600x2/200x 2 600x2/200x 2
1600 2000 2400 2400
600x2/200x 2 800x2/200x2 1000x2/200x2 1000x2/200x2

220

CIFIAL

9509000100

Lavatoério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré
610

155

REF.

GWH 9509000100

250

9509000200

Lavatério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré

REF.

810 GWH 9509000200
155
o -
250
. . 460 ©
‘ 15
14OJ—L—L#J—J
9509000300 REF.
Lavatoério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré GWH 9509000300
1010 155
& L

250

9509000400

Lavatorio Duplo_Double Sink Built-in Basin_Lavabo de Encimera Seno Duplo_Lavabo Encastré Double

1210

REF.

GWH 9509000400

155
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EASY

17005EA-

Movel 600_Bathroom Cabinet_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

590

REF.

A 17005EA- MO7
A 17005EA- M08

‘ 17005EA- M23

Acabamentos

Finishings {1
Acabados &7
Finitions ‘ L

CIFIAL

17008EA-

Movel de Apoio Susp._Vertical Wall-Hung Module_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

REF.
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4 17008EA- M08
M 17008EA-M23

‘ 17008EA- M24

A 17005EA- M24
L Compl.
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l P.16

800
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17006 EA-

Movel 800_Bathroom Cabinet_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

REF.
A‘. 17006 EA- MO7
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' : M 17006EA-M24
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fes)

Compl.
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1010 155
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Acabamentos
SIERRA
Acabados

Finitions

17000SR-

Méovel Susp. 800_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

REF.
B 7000sR-m26

Compl.
P.16
I
0
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17001SR-
REF.

Mével Susp. 1000_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains
B 7o01sR-m26
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%
17002SR- .
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o
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Y
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v
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S T Y I E Acabamentos  y5; Mos M27
inishings [1176)
Acabados |

Finitions
17000ST- - 9309000500 .
Mével Susp. 800_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains Lavatorio_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré -
170008 T- M22 BRB 9309000500
_-'-\ 17000ST- M06
. 17000ST- M26
790 810
— .1YOOOST-M27 _ ¢55
. ' Qij
Compl. 260
8 460 A
[te) -— N\
7\ P.16 : Y16
6\0 135 b
17001ST- 9309000600
REF. - . ) . REF.
Mével Susp. 1000_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains Lavatério_Built-in Basin_Lavabo para Empotrar_Lavabo Encastré
17001ST- M22 BRB 9309000600
.'-\ 17001ST- MO6
u" .17001ST»M26
.17001ST-M27 1010 \
& 55
° Compl. ‘f 260
[sY}
0 F 460 @
P.16
% w =X 16

17002ST-

Movel de Apoio Susp._Vertical Wall-Hung Module_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

REF.
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P.16

1600

226



XS

Acabamentos
Finishings Moo

Acabados “ ‘&‘
Finitions aihor .A" 4

17001XS-

Méovel Susp. ¢/ Lavatério, 400_Wall-Hung Furniture_Mueble de Bano_Meuble de salle de Bains

®

Reversivel
Reversible

Reversible
Réversible

80

500
&
. 0
\ o
Y
1

REF.
17001XS- M90

é’ﬁ__ 17001XS - M0O7

A 17001xs- M08

Compl.

o

P.16

ACABAMENTOS & GAMAS

FINISHES & RANGES
ACABADOS Y GAMAS
FINITIONS & GAMMES

| = =
M90 | SMART_XS M21| SMART
M22| STYLE MO6 | SMART_STYLE

M27| STYLE MO3| SMART

M26 | SIERRA_STYLE MO04 | SMART

CIFIAL

MO8 | EASY_XS

MO7 | EASY_XS

- By

M23 | EASY

B A

M24 | EASY
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LAVATORIOS
OLID SURFACE

Solid Surface Washbasins | Lavabos de Solid Surface | Lavabos en Solid Surface

CIFIAL

CIFIAL

Torneiras 16
Taps

Sanitarios
Sanitary 1z

Mobilidrio Banho

Bathroom Furniture 216

CIFTAL” e Moveis

Furniture 2

Smart 218
Easy 222
Sierra 224
Style 226

XS 228

Lavatodrios Solid Surface

olid Surface Washbasins 230

Bases Chuveiro
Shower Trays 2

Banheiras

Bathtubs Y
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9249000100

Lavatério de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

15

34
©

9349000100

Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

G

\

9359000100

Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

o

10
© [

9389000100

Lavatorio de Pousar_Countertop Basin_Lavabo de Encimera_Lavabo a Poser

232

AQUA

REF.
9249000100
Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included
Desague Incluido
Vidage Clic-Clacincluse
REF.
9349000100
Valvula Escoamento Incluida
Waste Included
Desague Incluido
Vidage Clic-Clacincluse
REF.
9359000100
Valvula Escoamento Incluida
Waste Included
Desague Incluido
Vidage Clic-Clacincluse
REF.
9389000100

Valvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse

CIFIAL

9369000100

Lavatorio ao Chao_Free Standing Basin_Lavabo al Suelo_Lavabo sur pied

9379000100

Lavatorio ao Chao_Free Standing Basin_Lavabo al Suelo_Lavabo sur pied

TOWER

REF.

9369000100

40

B

o
(&}
Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included
Desague Incluido
Vidage Clic-Clacincluse
REF.
9379000100
@A’L?’
o
(@]

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse
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CUSTOM SOFT

932900XXXXXX Wk .
Lavatério Solid Surface_Solid Surface Basin_Lavabo de Solid Surface_Lavabo en Solid Surface co RIAN
- Resisténcia a quimicos Resisténcia aoimpacto
/ Chemicals Resistant Impact Resistant
Resistenciaa Quimicos ResistenciaaoImpacto
Résistance Chimique Résistance aux Chocs
Durabilidade Garantia2anos
Long Life Resistant 2Years Guarantee
Durabilidade Garantia2 Afios
Durabilité Garantie 2 Ans

Antibacteriano
Antibacterian
Antibacteriano
Antibactérien

Limpeza Facil
Easy Cleaning
Féacil Limpieza
Nettoyage Facile

ResisténciaUV
UV Resistance
ResistenciaUV
Résistance aux UV

2
1.2 >
=
”u l l |bz =
=
| S — | —) —  — — 9 S
(T
5
Lavatério Solid Surface Lavatério Soliq Surface Lavatério Solid Surface CubaDupla Lavatério Solid Surface CubaDupla o
Wall-Hung Basin Wall-Hung Basin Wall-Hung Basin with 2 Sinks Wall-Hung Basin with 2 Sinks <
LavaboaPared LavaboaPared ° v o o o Lavabo a Pared con 2 Senos Lavabo a Pared con 2 Senos g
LavaboMural Lavabo Mural Q 8 o N Lavabo Mural avec 2 Vasques Lavabo Mural avec 2 Vasques °|
45
s
C REF. C REF. C REF. C REF. oM
50 50 5
70 9329006700 XX 70 9329002600 XX c c 140 9329009100 DB 140 9329010800 DB :g
80 9329006800 XX 80 9329002700 XX 150 9329009200 DB 150 9329010900 DB 3
o
90 9329006900 XX 90 9329002800 XX xx xx 160 9329009300 DB 160 9329011000 DB s
100 9329007000 XX 100 9329002900 XX 170 9329009400 DB 170 9329011100 DB
110 9329007100 XX 110 9329003000 XX a - - 180 9329009500 DB 180 9329011200 DB
120 9329007200 XX 120 9329003100 XX 190 9329009600 DB 190 9329011300 DB
130 9329007300 XX 130 9329003200 XX LT DB 200 9329009700 DB 200 9329011400 DB
140 9329007400 XX 140 9329003300 XX 210 9329009800 DB 210 9329011500 DB
150 9329007500 XX 150 9329003400 XX XX 220 9329009900 DB 220 9329011600 DB
160 9329007600 XX 160 9329003500 XX 230 9329010000 DB 230 9329011700 DB
170 9329007700 XX 170 9329003600 XX 240 9329010100 DB 240 9329011800 DB
-
180 9329007800 XX 180 9329003700 XX 250 9329010200 DB 250 9329011900 DB
190 9329007900 XX 190 9329003800 XX cT 260 9329010300 DB 260 9329012000 DB
200 9329008000 XX 200 9329003900 XX 270 9329010400 DB 270 9329012100 DB
210 9329008100 XX 210 9329004000 XX XX 280 9329010500 DB 280 9329012200 DB
220 9329008200 XX 220 9329004100 XX 290 9329010600 DB 290 9329012300 DB
230 9329008300 XX 230 9329004200 XX 300 9329010700 DB 300 9329012400 DB
240 9329008400 XX 240 9329004300 XX =
250 9329008500 XX 250 9329004400 XX RT
260 9329008600 XX 260 9329004500 XX
270 9329008700 XX 270 9329004600 XX
280 9329008800 XX 280 9329004700 XX
290 9329008900 XX 290 9329004800 XX
300 9329009000 XX 300 9329004900 XX
ValvulaLav. Clic Clac Solid surface Valvula Lav. Clic Clac Solid surface Valvula Lav. Clic Clac Solid surface Valvula Lav. Clic Clac Solid surface
Pushin Waste with Solid Surface Cap Pushin Waste with Solid Surface Cap Pushin Waste with Solid Surface Cap Pushin Waste with Solid Surface Cap
Desague de Click-Clack Desague de Click-Clack Desague de Click-Clack Desague de Click-Clack
Vidage Clic-Clac Vidage Clic-Clac Vidage Clic-Clac Vidage Clic-Clac
REF. REF. REF. REF.
2359000040 2359000040 2359000040 2359000040
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BASES DE
CHUVEIRO

Showe Trays | Platos de ducha | Receveurs de douche

CIFIAL

Torneiras 16
Taps

Sanitarios
Sanitary e

Mobiliario Banho 216
Bathroom Furniture

Bases Chuveiro

Shower Trays 236

Fresh 238
Sand 240
Safe 242
Silk 243

Resguardo Chuveiros
Shower Enclosure

Easy 244

244

Banheiras
Bathtubs AL
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FRESH -

919500x XXX
Base de Chuveiro_Shower Tray_Plato de Ducha_Receveur de Douche
zl l
25/27 ' |
\ 0 4
Resisténcia a quimicos Antiderrapante -C3 Garantia5 anos Rebordo texturado ‘
Chemicals Resistant Anti-slip- C3 5 Years Guarantee Texturized sides “ H“
Resistenciaa Quimicos Antideslizante - C3 Garantia5 Afios Rebordo texturado
Résistance Chimique Antidérapant-C3 Garantie 5 Ans Bord texturé |
C
énciaaoimp isténciaaoriscado Recortavel em Obra
Impact Resistant Scratch Resistant Canbecutonsite
ResistenciaaoImpacto Resistenciaaoriscado Recortavelen Obra =
Résistance aux Chocs Résistance aux rayures ‘
Durabilidade Limpeza Facil Antibacteriano Valvulaincluida l.
v - LongLife Resistant Easy Cleaning Antibacterian Wasteincluded |
Durabilidade Facil Limpieza Antibacteriano Desagueincluido
A Durabilité Nettoyage Facile Antibactérien Vidageinclus i
C 80 90 100 120 130 140 150 160 170 180 ‘
A 70 91950001XX  91950002XX 91950003XX 91950004XX 91950005XX 91950006XX 91950007XX 91950008XX 91950009XX
r
\ .
75 91950010XX  91950011XX 91950012XX  91950013XX  91950014XX  91950015XX  91950016XX  91950017XX ‘-""\‘:’ ﬁ
[ :.51' 5
80 91950018XX  91950019XX  91950020XX 91950021XX  91950022XX 91950023XX 91950024XX 91950025XX 91950026XX 91950027XX |
|
!
90 91950028XX  91950029XX 91950030XX 91950031XX  91950032XX 91950033XX 91950034XX 91950035XX 91950036XX
100 91950037XX  91950038XX 91950039XX 91950040XX 91950041XX

ys

©

|_

o

3

Valvula Kit Reparacao 8

Waste Repair Kit (/)I

Desague Kitde reparacion o

Vidage Kitde réparation °

>

ACABAMENTOS & TEXTURAS 2
FINISHES & TEXTURES REF: REF: %
1967001 5110034 3

ACABADOS Y TEXTURAS &

FINITIONS & TEXTURES

00 02




SAND

920500xxxx

Base de Chuveiro_Shower Tray_Plato de Ducha_Receveur de Douche

5 C 4
[ ] h
Resisténcia a quimicos Antiderrapante -C3 Garantia5anos Rebordo texturado
Chemicals Resistant Anti-slip- C3 5 Years Guarantee Texturized sides
ResistenciaaQuimicos Antideslizante - C3 Garantia5 Afios Rebordo texturado
Résistance Chimique Antidérapant-C3 Garantie5Ans Bord texturé
C @ %
isténciaaoimpact énciaaoriscado Recortavel em Obra
Impact Resistant Scratch Resistant Canbe cutonsite
Resistenciaao Impacto Resistenciaaoriscado Recortavelen Obra
Résistance aux Chocs Résistance aux rayures
Durabilidade Limpeza Facil Antibacteriano Valvulaincluida
Long Life Resistant Easy Cleaning Antibacterian Wasteincluded ‘
L Durabilidade Facil Limpieza Antibacteriano Desagueincluido
Durabilité Nettoyage Facile Antibactérien Vidageinclus [ l|l 1
C 100 120 140 160 180 200
A 70 92050001XX 92050002XX 92050003XX 92050004XX 92050005XX 92050006XX
80 92050007XX 92050008XX 92050009XX 92050010XX 92050011XX  92050012XX
90 92050013XX  92050014XX 92050015XX 92050016XX 92050017XX

Vs

o

'_

o

3

Valvula Kit Reparacéo 2

Waste Repair Kit 2

Desague Kitde reparacion o

Vidage Kit de réparation )

>

ACABAMENTOS & TEXTURAS 2
REF. REF. o

FINISHES & TEXTURES ’ 3
1967002 5110034 g

ACABADOS Y TEXTURAS g

FINITIONS & TEXTURES

00 02




CIFIAL
SILK

922500x00

Base de Chuveiro_Shower Tray_Plato de Ducha_Receveur de Douche

SAFE

921500x00

Base de Chuveiro_Shower Tray_Plato de Ducha_Receveur de Douche

®

3
,/ " Resisténciaa quimicos Antiderrapante -C3 Garantia5anos Rebordo texturado
‘\ / Chemicals Resistant Anti-slip- C3 5 Years Guarantee Texturized sides
A S Resistenciaa Quimicos Antideslizante - C3 Garantia5 Afios Rebordo texturado
AN ,” Résistance Chimique Antidérapant-C3 Garantie5Ans Bord texturé
N 4 énciaaoimpact isténciaaoriscado Recortavel em Obra
C Impact Resistant Scratch Resistant Canbe cutonsite
Resistenciaao Impacto Resistenciaaoriscado Recortavelen Obra -
S/ \ Résistance aux Chocs Résistance auxrayures .
,/’I ‘\‘ Durabilidade Limpeza Facil Antibacteriano Valvulaincluida
7 N\ Long Life Resistant Easy Cleaning Antibacterian Wasteincluded -
Durabilidade Fécil Limpieza Antibacteriano Desagueincluido ﬁa:‘?‘ e B
(] Durabilité Nettoyage Facile Antibactérien Vidageinclus
M
A -
A >'—<
c 100 120 140 160 180 ) .
-~ ~N é p: c3 5anos
Chemicals Resistant Anti-slip- C3 5 Years Guarantee
A 80 9215000100 9215000200 9215000300 9215000400 9215000500 Resistenciaa Quimicos Antideslizante - C3 Garantia5 Afios
Résistance Chimique Antidérapant-C3 Garantie5 Ans
90 9215000600 9215000700 9215000800 9215000900 9215001000
F iaaoi Rebordo texturado Recortavelem Obra
C Impact Resistant Texturized sides Canbecutonsite
Resistenciaao Impacto Rebordo texturado Recortavelen Obra -
Résistance aux Chocs Bordtexturé
Valvula Kit Reparacao
o o Waste Repair Kit
Desague Kitdereparacion
Vidage Kitde réparation
REF. REF. Durabilidade Limpeza Facil Antibacteriano Vélvulaincluida
Long Life Resistant Easy Cleaning Antibacterian Waste included
1967001 5110034 Durabilidade Facil Limpieza Antibacteriano Desagueincluido
Durabilité Nettoyage Facile Antibactérien Vidageinclus
v L
C o0 120 140 160 180
A 70 9225000100 9225000200 9225000300 9225000400 9225000500
80 9225000600 9225000700 9225000800 9225000900 9225001000
Valvula Kit Reparacao
0 0 Waste Repair Kit
Desague Kit de reparacion
Vidage Kit de réparation
REF. REF.

1967001

511003 4
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EASY

9337000x00

Resguardo de Chuveiro Fixo_Shower Panel_Panel de Ducha_Paroi de Douche
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BANHEIRAS

Bathtubs | Baneras | Baignoires

CIFIAL

Torneiras 16
Taps

Sanitarios
Sanitary 1

Mobiliario Banho 216
Bathroom Furniture

Bases Chuveiro
Shower Trays e
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Bathtubs 246

Warm 248

Shell 248

Silk 249

Agqua 249

Lux 250
Edwardian C 251
Edwardian 251
Drop 252

Relax 252
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9432000100

Banheira Free-standing Solid Surface
Free-Standing Bathtub_Bafera_Baignoire

(o9}
[le]
o
o B
124
190
REF.
9432000100

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Deséague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse
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9442000100_9442000200

Banheira Free-standing Solid Surface
Free-Standing Bathtub_Barera_Baignoire

SHELL

55

78/88

38/44

150/170

REF. 170 x88 x55

9442000100

REF.150x76 x55

9442000200

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse

9222000100

Banheira Free-standing Solid Surface
Free-Standing Bathtub_Bafnera_Baignoire

o]
(o}
[
N~ <
170
REF.
9222000100

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse

9242000100

Banheira Free-standing Solid Surface
Free-Standing Bathtub_Banera_Baignoire

8 /
/
/
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o} B
83
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/)
120
165
REF.
9242000100

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse
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9422000100 LUX 9452000200

Banheira Free-standing Solid Surface Banheira Free-standing Gel Coat

EDWARDIAN C

Free-Standing Bathtub_Banera_Baignoire Free-Standing Bathtub_Banera_Baignoire

9452000100

Banheira Free-standing Gel Coat
Free-Standing Bathtub_Bafera_Baignoire
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EDWARDIAN

180

. 3
N~
8 e
0| O
R v Q ol
155 180
REF. REF. REF.
9422000100 9452000200 9452000100

Valvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse

Valvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse
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9482000100_9482000200 D ROP

Banheira Free-standing Acrilico
Free-Standing Bathtub_Bafera_Baignoire

58
43

36/39

72/78

150/170

REF.150x72x58

9482000100

REF.170x78 x 58

9482000200

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Deséague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse
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9492000100_9492000200 RELAX

Banheira Free-standing Acrilico
Free-Standing Bathtub_Bafera_Baignoire

9462000100

Banheira Free-standing Gel Coat
Free-Standing Bathtub_Bafera_Baignoire

BLOCK
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R c} 3
S K
100 170
150/170
REF.150x72x60 REF.
9492000100 9462000100
REF.170x78x 60
9492000200

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Deséague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse

Vélvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse

9322000100_9322000200 SOFT

Banheira Free-standing Acrilico
Free-Standing Bathtub_Bafera_Baignoire

53
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30/34
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120

150/170

REF.150x72x60

9322000100

REF.170x78 x 60

9322000200

Valvula Escoamento Incluida
Waste Included

Desague Incluido

Vidage Clic-Clacincluse
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ACABAMENTOS TORNEIRAS
TAPS FINISHES | ACABADOS DE GRIFERIA | FINITIONS DE ROBINETTERIE

CROMADO | CHROME  PINTADOS | PAINTED

625 291/215 612 510
Cromado Polido Preto Mate Branco Mate Latéo Envelhecido
Polished Chrome Matt Black Matt White Aged Brass

PVD POLIDO | POLISHED PVD

X10 X17 X30 X40
Latéo Polido Ouro Polido Cobre Polido Antracite Polido
Polished Brass Polished Gold Polished Copper Polished Anthracite

PVD ESCOVADO | BRUSHED PVD

X1 X16 X31 X41 X20
Latao Escovado Ouro Escovado Cobre Escovado Antracite Escovado Niquel Escovado
Brushed Brass Brushed Gold Brushed Copper Brushed Anthracite Brushed Nickel

ACABAMENTOS BASES DE CHUVEIRO
SHOWER TRAY FINISHES | ACABADOS DE PLATOS DE DUCHA | FINITIONS DE RECEVEURS DE DOUCHE

00 Branco 06 Bege 17 Taupe 02 cinzaClaro 12 Preto
FRESH Sand SAFE
Textura Textura Textura
Texture Texture Texture
254
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ACABAMENTOS SANITARIOS
SANITARYWARE FINISHES | ACABADOS DE SANITARIOS | FINITIONS DE SANITAIRES

CERAMICA | CERAMICS

e
00 Branco Brilho 01 Branco Mate 13 Preto Mate 15 Titanio Mate 23 Grafite Mate
25 Azul Navy Mate 27 Topazio Mate 28 Ambar Mate 31 Taupe Mate

ACABAMENTOS MOVEIS
FURNITURE FINISHES | ACABADOS DE MUEBLES | FINITIONS DE MEUBLES

LACADO | LACQUERED

M9O0 Branco Brilho M22 Branco Mate M27 Cinza Mate

MADEIRA | WOOD
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M21 Nérdico MOG6 Natura MOS3 Azabache MO4 califérnia M26 carvalho
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o101l e
MO8 Branco/ Nérdico MO7 Branco/ Natura M23 Branco/ Azabache M24 Branco/ Califérnia
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CONDICOES GERAIS DE VENDA

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE | CONDICIONES GENERALES DE VENTA | CONDITIONS GENERALES DE VENTE

Os produtos ilustrados neste catalogo podem nédo corresponder
exatamente ao produto final devido ao conceito graficodo catalogoe
os constrangimentos inerentes aos meios de reproducgao. Por razbes
de natureza técnica e/ou comercial, a CIFIAL reserva-se o direito
de introduzir modificagdes aos pregos, materiais, acessoérios ou
outras especificagdes técnicas constantes deste catalogo sem aviso
prévio. Formatos, dimensbes, cores e demais caracteristicas dos
produtos devem ser tomadas a titulo orientativo. Todas as vendas
efetuadas pela CIFIAL S.A., (NIF:500061122) presumem-se feitas
em harmonia com as presentes condigdes gerais de venda. Todos
os trabalhos ndo contemplados nesta tabela serdo executados
mediante orgamento prévio.

ENCOMENDAS
- Serao considerados validos os pedidos efetuados por escrito.
« As encomendas aceites ndo poderao ser anuladas ou alteradas nos
seguintes casos:
- Quando tiverem transcorrido 4 dias a partir da data do envio de
orgamento por parte da Cifial;
- Quando se tiver efetuado a expedigao do produto;
- Quando se tenhainiciado o processo de fabricagao especial para
produtos especiais, ou seja, produtos ndo constantes nos nossos
catalogos.
« A CIFIAL reserva-se o direito de anular encomendas pendentes em
caso de incumprimento do Cliente - total ou parcial - de anteriores
contratos.

PRECOS

« Os pregos praticados sdo sempre os constantes na Tabela de
Precos (IVA néao incluido) em vigor no momento da expedi¢cado da
mercadoria.

+ A Tabelade Pregos podera ser alterada sem qualquer aviso prévio.
« Os precos de venda poderéo ser alterados por simples aviso ao
Cliente. Se o Cliente nao aceitar o novo prego, podera anular a
encomenda, notificando a CIFIAL por escrito dentro dos oito dias
seguintes a data do aviso. Depois de passado este prazo, entender-
-se-a que aceita plenamente as novas condig¢des.

«Aalteragédo dosimpostos que onerem a producéo, entrega ou venda
dos produtos, ndo permitira ao Cliente anular a encomenda.

PRAZOS

« Os prazos de entrega indicados pela CIFIAL contam-se sempre
a partir da data de aceitacédo de encomenda e tém natureza previ-
sional.

« O comprador ndo podera em caso algum exigir qualquer indemi-
nizagao ou recuperar a mercadoria por atraso, na sua entrega ou
incumprimento do prazo.

- Pode a CIFIAL proceder a entregas parciais e executar as respe-
tivas faturagoes.

ENTREGA
« As mercadorias consideram-se entregues ao Cliente apds a sua
descarga nas suas instalagdes e confirmagdo da sua recegédo por
assinatura darespetiva Guia de Remessa, ou logo que concluido, nas
instalacdes da CIFIAL, o carregamento em meio de transporte do
Cliente e arespetiva Guia de Remessa seja assinada pelo condutor.
« Quando a entrega das mercadorias for por meio de transporte da
responsabilidade da CIFIAL, a guia entregue pelo transportador
devera ser assinada, aquando da sua recec¢ao, e deve mencionar,
junto a assinatura, “Mercadoria sob reserva e sujeita a conferéncia”.
Caso o destinatario nao formule esta reserva, presume-se que a
mesma se encontra em boas condi¢cdes, nao dando origem a recla-
macao. Formulando essareserva, se no prazo de 8 (oito) dias apds a
rececédo da mercadoria pelo Cliente néo se registar qualquer recla-
macao, implica plena aceitagdo da mercadoria.
« As encomendas poderao ser satisfeitas por entregas parciais.
« As descargas de mercadoria serdo da responsabilidade do Cliente,
no caso de a mesma ser levantada pelo Cliente nas instalagdes da
CIFIAL.
« A CIFIAL podera recusar-se a fazer o transporte das encomendas,
sempre que:

-Olocalde destinonao sejaoarmazémdo Cliente, ou o combinado

previamente;

- O volume daencomenda nao o justifique.
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RECLAMACOES

- Asreclamagdes devem ser apresentadas num prazo de 10 dias Uteis
imediatos ao fornecimento;

« Se a reclamacao tiver fundamento, a CIFIAL s6 sera responsavel
pelareparagédo ou, em ultimo caso, pela reposigéo por troca, de igual
produto.

DEVOLUCOES

« Todas as Devolugdes de produtos estédo sujeitas a prévia aceitagdo
da CIFIAL;

« Ao valor das devolugdes autorizadas poderéo ser deduzidos gastos
com recegao, prova, inspecao e desvalorizacéo, a acordar caso a
caso com o cliente.

PAGAMENTO

« Para efeitos de pagamentos serdo observadas as condigdes finan-
ceiras acordadas e em vigor a data da fatura.

- Para cada cliente sera estabelecido um “Plafond” de crédito, pelo
nosso Departamento Financeiro, tendo como base informagao
comercial e financeira do seu comportamento como parceiro comer-
cial.

« Os fornecimentos que ndo sejam pagos atempadamente vencerao
juros nos termos legais apos data de vencimento da respetiva fatura.
« A eventual existéncia de situagdes pendentes nédo sera aceite, em
caso algum, como justificagdo para o ndo pagamento atempado de
qualquer fatura.

- Havera suspensédo de fornecimentos sempre que se verifique
qualquer situagdo de incumprimento por parte dos clientes.

< Aos clientes com crédito suspenso ndo serdo satisfeitas quaisquer
encomendas.

« Entende-se como cumprimento dos prazos, a data de recegédo nos
nossos servigos, do respetivo meio de liquidagéo.

- Se antes do cumprimento total ou parcial de um pedido se produzem
ou se conhecem factos ou circunstancias que originem um temor
fundado de que o Cliente nao cumprird com o pagamento, podera a
CIFIAL, suspender aentrega dos produtos se o Cliente ndo antecipar
ou garantir o pagamento no prazo correspondente.

« Estas condi¢gdes entram imediatamente em vigor e anulam e substi-
tuem as anteriores, podendo ser alteradas sem aviso prévio.

RESERVA DE PROPRIEDADE
« ACIFIAL reserva o direito de propriedade da mercadoria até ao seu
pagamento integral.

CANCELAMENTO OU SUSPENSAO

«ACIFIAL podera, por seuinteresse, cancelar ou suspender o fabrico
de qualquer dos seus produtos e/ou de encomendas, sem que o
Comprador tenha direito a qualquer indeminizagéo por esse facto.

GARANTIA

- Os nossos produtos, sempre que utilizados e instalados de acordo
com as nossas instrucdes, estdo garantidos contra defeitos de
fabrico por um periodo de 3 anos para produtos adquiridos apos
01/01/2022 e de 2 anos para produtos adquiridos até 31/12/2021,
salvo nos casos em que se indique no correspondente documento
outro periodo ou condigdes especificas.

- Para aaplicagcao desta garantia sera necessario, em qualquer caso,
a aceitacdo do defeito pelos nossos servigos técnicos e a devolugéao
dos produtos defeituosos.

- Os gastos de transporte e embalagem que sejam originados pela
assisténcia em garantia, sdo por contada CIFIAL.

FORO COMPETENTE

- Ficadesde ja convencionado o Foro da Comarca de Santa Maria da
Feiracomo competente, com exclusdo de qualquer outro, paradirimir
os litigios emergentes das Transacbes Comerciais realizadas com
base nestas condic¢odes.

CIFIAL

The products illustrated in this catalog may not exactly match the final
product due to the concept Graphic of the catalogue and the constraints
inherent in the means of reproduction. For technical reasons and/or
commercial, CIFIAL reserves the right to introduce modifications to
the prices, materials, accessories or other technical specifications
contained in this catalog without prior notice. Formats, dimensions,
colors and other characteristics of the products should be taken as a
guideline. All sales made by CIFIAL S.A., (NIF: 500061122) are presumed
to be made in harmony with these general sale conditions. All works not
contemplated in this table will be executed with prior budget.

ORDERS
+ Only Requests made in writing shall be considered valid.
+ Confirmed orders may not be cancelled or changed in the following
cases:
-When 4 days have elapsed from the date of submission of the budget
by Cifial;
- When the product has been shipped;
- When the special manufacturing process for special products has
begun, for all products not included in the present catalogue.
« CIFIAL reserves theright to cancel pending orders in case of non-com-
pliance of the Customer - total or partial — even from previous contracts.

PRICES

+ The prices charged are always those contained in the Price List (VAT
notincluded) at the time of shipment of the goods.

« The Price List may be changed without prior notice.

+ The sales prices may be changed by simple notice to the Customer. If
the Customer does not accept the new price, he may cancel the order by
notifying CIFIAL in writing within 8 days following the date of notice. After
this deadline has passed, it will be understood that the customer fully
accept the new conditions.

» The change of taxes that burden the production, delivery or sale of the
products, will not allow the Customer to cancel the order.

DEADLINES

« The delivery times indicated by CIFIAL are always counted from the
date of acceptance of the order and have Predictive nature.

- The buyer may not under any circumstances demand any indemnity
or recover the goods for delay, delivery or non-compliance with the
deadline.

« CIFIAL may make partial deliveries and execute the respective invoices.

DELIVERY
+ The goods are deemed to be delivered to the Customer after their
unloading at its premises and confirmation of its receipt by signature of
the respective Packing Slip, or as soon as completed, at the premises
of CIFIAL, the loading on the Customer’s means of transport and the
respective Consignment Note is signed by the driver.
« When the delivery of the goods is by means of transport under the
responsibility of CIFIAL, the guide delivered by the carrier must be
signed, upon receipt, and must mention, next to the signature, “Goods
subject to and subject to conference”. If the recipient does not formulate
this reservation, it is presumed that it is in good condition, not giving rise
to a complaint. By making this reservation, if within 8 (eight) days after
receipt of the goods by the Customer no claimis registered, it implies full
acceptance of the goods.
« Orders may be fulfilled by partial deliveries.
+ The unloading of goods will be the responsibility of the Customer, in the
event that it is picked up by the Customer at the premises of CIFIAL.
« CIFIAL may refuse to transport the orders whenever:

- The place of destination is not the Customer’s warehouse, or the

previously agreed one;

- The volume of the order does not justify it.

COMPLAINTS

« Complaints must be submitted within 10 working days of delivery;

« If the complaint is well-founded, CIFIAL will only be responsible for the
repair or, in the last case, the replacement by exchange, of the same
product.

RETURNS

- All Product Returns are subject to prior acceptance by CIFIAL;

- To the value of the authorized returns may be deducted expenses with
reception, proof, inspection and devaluation, to be agreed on a case-by-
-case basis with the customer.

PAYMENT

- For the purposes of payments, the financial conditions agreed and in
force on the date of the invoice shall be observed.

- For each client, a credit "Plafond” will be established by our Finance
Department, based on commercial and financial information of their
behavior as a business partner.

»Supplies that are not paid on time will bear interest under the legal terms
after the due date of the respective invoice.

« The possible existence of outstanding situations will not be accepted,
under any circumstances, as a justification for the non-timely payment
of any invoice.

«Supplies willbe suspended whenever there is any situation of non-com-
pliance by customers.

- Customers with suspended credit will not be satisfied with any orders.
- Itis understood as compliance with the deadlines, the date of receiptin
our services, of the respective means of settlement.

- If before the total or partial fulfillment of an order facts or circumstances
occur oritisknown that give rise to a well-founded fear that the customer
will not comply with the payment, CIFIAL may suspend the delivery of
the products if the customer does not anticipate or guarantee payment
within the corresponding period.

- These conditions come into force immediately and cancel and replace
the previous ones, and may be changed without prior notice. .

RESERVATION OF TITLE
« CIFIAL reserves the right of ownership of the goods until their full
payment.

CANCELLATION OR SUSPENSION

« CIFIAL may, in its interest, cancel or suspend the manufacture of any
of its products and/or orders, without the Buyer being entitled to any
compensation for this fact.

WARRANTY

- Our products, whenever used and installed in accordance with our
instructions, are guaranteed against manufacturing defects for a period
of 3 years for products purchased after 01/01/2022 and 2 years for
products purchased until 31/12/2021, except in cases where another
specific period or conditions are indicated in the corresponding
document.

- For the application of this warranty it will be necessary, in any case, the
acceptance of the defect by our technical services and the return of the
defective products.

« The transport and packaging costs that are originated by the warranty
assistance, are at the expense of CIFIAL.

JURISDICTION
- Customers and Cifial expressly accept the jurisdiction of the court
Santa Maria da Feira Portugal.
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CERTIFICAGCOES

CERTIFICATIONS | CERTIFICACIONES | CERTIFICATIONS

CIFIAL, S.A.

A CIFIAL, S.A. é certificada pela norma NP
EN ISO 9001:2015.

A certificacao da CIFIAL sob a NP EN ISO
9001:2015 é uma decisdao estratégica no
sentido de manter o seu desempenho
global elevado, proporcionando uma base
solida para iniciativas de desenvolvimento
sustentavel.

A CIFIAL tem como objetivo fornecer de
forma consistente produtos e servicos que
satisfacam tanto os requisitos dos clientes
como as exigéncias estatutarias e regula-
mentares aplicaveis, aumentando desta
forma a satisfacdo dos nossos clientes.

CIFIAL, S.A.

CIFIAL, S.A.is certified according to the NP EN
ISO 9001:2015 standard.

The company's certification according to
the NP EN ISO 9001:2015 standard offers a
guarantee of its commitment to quality, ranging
fromits work processes toits products and the
standard of its customer service.

The company's certification according to the
NP EN ISO 9001:2015 is a strategic decision in
order to maintain its high global performance,
providing a solid basis for sustainable
development initiatives.

The purpose of CIFIAL is to consistently
provide products and services that satisfy
both customer requirements and regulatory
requirements, thereby increasing the
satisfaction of our customers.
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Todas as medidas dos desenhos técnicos estao
em milimetros, salvo indicagdo em contrario, ou
lapso. A Cifial reserva o direito de proceder a al-
teracoes dos seus produtos, no sentido da sua
melhoria, sem aviso prévio. As cores impressas
servem unicamente como exemplo e podem ser
diferentes da cor real. Alguns acessorios pre-
sentes nas Imagens de ambientes nao estao dis-
poniveis.

Technical data drawings are in millimeters, unless
otherwise indicated, or error. Cifial reserves the
right to make changes to its products, improving
them, without prior notice. The printed colours
serve only as an example. They may be different
from the actual colour. Some accessories present
in photographic ambience are not available for sale.

CIFIAL S.A.

Avenida de Santiago n.°184
4520-470 Rio Meéo | Portugal

Tel. +351256 780 100 | Fax. +351256 783 395
encomendas@cifial.pt | comercial@cifial.pt

CIFIALUKLTD

7 Faraday Court | Park Farm Industrial Estate
Wellingborough | Northants NN8 6XY | UK

Tel. +44 1933 402 008 | Fax. +44 1933 402 063
sales@cifial.co.uk
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www.cifial.pt www.cifial.co.uk
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https://www.cifial.pt
https://cifial.co.uk
https://www.facebook.com/Cifial.SA
https://www.instagram.com/cifial_sa/
https://www.linkedin.com/company/cifial/
https://www.pinterest.pt/cifialsa/
https://twitter.com/cifial
https://www.youtube.com/@mktcifial




CIFIAL S.A.
Avenida de Santiago n.° 184
4520-470 Rio Meao, Portugal
www.cifial.pt
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